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Az angol-olasz egyetértés 
egyre fokozódik

ÄÄr neka°rk ^Berlin-Róma

ozti tengelyt s nincs Franciaország elleni kiélezés
Rómából jelentik: Ciano külügyminiszter 

az angol—olasz közeledéssel kapcsolatban a 
kővetkező nyilatkozatot tette:

— Nézetem szerint azok a nehézségek, 
jmelyek az angol—olasz kibékülés lehetősé­
gét eddig megakadályozták, inkább lelki, mint 
reális okok következményei voltak. Anglia és 
Olaszország baráti kapcsolatai és a szorosabb 
egyuttmukodés nem irányul egyetlen más ha­
talom ellen sem. Az angol—olasz közeledés 
az európai közeledésnek uj megindítója. Az 
angol olasz kibékülés semmiképpen sem be­

folyásolja a Róma—Berlin tengelyt, hanem 
még erősiti azt. s a beke és kultúra érdekében 
való egyiit tmunk ál kodást teszi még szélesebb 
megalapozásúvá.

Londonból jelentik: Az angol sajtó beha­
tóan foglalkozik Ciano olasz külügyminiszter­
nek az angol—olasz viszonyról tett nvilatko- 
zataval. Megállapítják a lapok, hogv az olasz 
külügyminiszter nyilatkozata a helyzet javu­
lásának újabb jele. Azt is megelégedéssel "álla- 
pitiak meg hogy Ciano megjegyzései meg­
egyeznek Edennek az alsóházban legutóbb ki­
fejezésre juttatott álláspontjával.

Mussolini nem irt levelet Hitlernek
Rómából jelentik: Egyes külföldi lapok­

nak azt a híresztelését, hogy Mussolini mi­
niszterelnök sajátkezű levelet irt volna Hitler 
n^ínf.t.,bÍ^odalmi kancellárhoz, olasz körökben 
cáfolják es képtelenségnek tártját. Olasz kö­
rok szerint semmi szükség sincs a levélváltás­
ra, hisz Olaszország és Németország baráti 
kapcsolatai változatlanul fennállanak és tisz­
tázásra egyáltalában nem szorultak.

Berlinből jelentik: Az olasz részről meg- 
ra.f°..t levélváltást Hitler és Mussolini között, 
csütörtökre virradó éjszaka német részről is 
hivatalosan megcáfolták.

AZ OLASZ FÉLHIVATALOS LAP 
MAGYARÁZATA.

Az angol olasz kibéküléssel kapcsolat­
ban a „Giornale d‘Italia“-ban Gayda főszer­
kesztő a következőket jegyzi meg:

~~ A kialakulásban lévő angol—olasz 
együttműködés Európa és az egész világ újjá­
építésének célját szolgálja. Nem irányul sem­
mi más ország életbevágó érdekei elíen. Fö­
lösleges hangsúlyozni, hogy ez az egyiittmiikö-

des nem változtatja vagy fordítja meg a Ber­
lin—Róma tengelyt. Nem irányul Francia- 
ország ellen sem és nem szándékszik vele 
szembehelyezkedni.

VÁRATLANUL ELHALASZTOTTÁK 
A BENEMAVATKOZÁSI BIZOTTSÁG ÜLÉSÉT.

Londonból jelentik: A benemavatkozási 
bizottság csütörtök délutánra tervezett ülését 
az utolsó pillanatban péntek délutánra halasz­
tottak. Az elhalasztás oka kiszivárgott hirek 
szerint az, hogy a szovjet-delegátus még nem 
kapta meg kormányától a szükséges utasítá­
sokat.

.. ,^Z anS°l sajtó a szovjet nagykövet szerdai 
közlése után rendkívül súlyosnak látja a be­
nemavatkozási bizottság pénteki ülésének ki- 
utasait. A „Daily Telegraph“ hosszasan fog- 

ialkozik a kérdéssel és annak a véleményének 
ad kifejezést, hogy valósziniileg több ülésre 
lesz szükség, hogy túljussanak a mélvponton.
A lap szemére veti a Szovjetnek, hogy nem 
mentette meg az angol tervet és ezzel saját 
helyzetét sem szilárdította meg.

Isméi gyűlésre jön össze a semlegesség! bizottság 
Ä szöv et m@gváítoztat|a álláspontját Franco 

tábornok hadviselő joga tekintetében?
Londonból jelentik: A semlegességi bízott 

ság csütörtökön délután 4 órakor ül ismét 
össze.

Maiski szovjet nagykövet szerdán délután 
megjelent az angol külügyminisztériumban, 
ahol megbeszélést folytatott Halifax lorddal, 
n' i a szabadságon lévő Edén külügyminisztert 
lelyetteaiti. Egyes beavatott körök szerint 

=iski közölte, bogy a Szovjet hajlandó meg­
adóztatni magatartását a benemavatkozás 
kérdésében.
. . A Center-iroda közli, hogy orosz diplomá­

dat körökből szerzett értesülés szerint Moszk- 
'ja hajlandó újabb megfontolás alá venni cd- 

álláspontját. Ehhez képest hajlandó elis- 
toerni a Franco tábornok hadviselői jogát, de

rsa,r..,avbor‘ ba Spanyolországból valamennyi 
külföldi önkéntest elszállítanak s külföldiek­
nek veszik a Franco csapatai között levő ma­
rokkóiakat is. holott azok a polgárháború előtt 
is a spanyol hadsereg szerves részét alkották. 
További feltétele Moszkvának, hogy Német­
ország és Olaszország is járuljon hozzá ahhoz 
a javaslathoz, mely szerint az önkéntesek 
visszahívása és tényleges elszállítása sorrend­
ben megelőzze a hadviselő jogok elismerését.

Londonból jelentik: A Reuter liirszohá- 
lai iroda legújabb jelentése szerint a szovjet- 
nagykövetség megcáfolta azt a híresztelést, 
mintha a Szovjet megváltoztatta volna állás­
ponttal Franco hadviselő félként való elisme- 
rcse kérdésében.

Szertehúzó 
csoportosulások

A romániai magyar inépkisebbsétg kétség­
kívül igen jelentős összejövetelre gyűl össze, 
mikor a jövő hónap első napjaiban az Orszá­
gos Magyar Párt a négyévenként előírt tiszt­
újító nagygyűlését tartja. Egyúttal ez alka­
lommal a maga politikai ügyviteléről és hely­
zetlátásáról is számot ad, s a jövőre nézve is 
feladatokat tűz ki; célokat, irányokat, távlato­
kat jelöl meg, melyek télé az egész magyar 
népkisebbség haladását látni szeretné. Ez a 
„látni szeretné" talán halvány kifejezés, ami 
helyett határozottabban hangzana ez a szó: 
„akarja." Csakhogy a népkisebbségi életsíkon 
a politikai szervezet „akarása" sok mindenbe 
ütközik, sok alárendelt helyzettel kell számol­
nia, s így csak igen-igen föltét,eles lehet.

Egyetlenegy „akarását azonban mégis 
megvalósíthat, de azt se politikai területen, ha­
nem a maga társadalmi életén belül. Megvaló­
síthatja azt, hogy felfogja ennek a maga társa­
dalmának a teljesen magára utalt állapotát, 
s ehhez képest életszükségnek lássa az össze­
tartást. Azt az összetartást, mely kikapcsol min­
den személyi ellentétet, fölöslegesnek és ki­
csinyes hiúságnak ítél minden egymás közötti 
versengést, bántó és bűnös önemésztésnek tart 
minden egymás elleni pletykázást, s ehelyett 
keresi az egymás megbecsülését és az egymá­
son való segítés módjait. Az egymáson segí­
tés sok apró, egyszerű, névtelen jótevésből áll­
hat elő; nem is szükség hozzá hangos intézmé­
nyek és hivalkodó szervezkedések előzetes létre­
hozatala. Csak ember és jóakarat kell hozzá s 
mivel alapjában véve és lelke legmélyén min­
denkiben van jóakarat, ennélfogva ennek a 
mindenkiben rejtőző jóságnak a felszabadítása 
szükséges az emberhez tapadt egyéb indulatok 
ea rosszaságok nyűgéből.

Ebben a lelki tisztulásban mindnyájunk­
nak meglehet a maga akarata. S mihelyt ez az 
akarat minden politikai nagyakaráson innen 
mindemkunkben fölébred és továbbhat, ebből 
lermeszetes következményként áll elő egy 

nép lelki összetartása, mely a politikai nagy- 
akarasokon túl zs mindig erő tud maradni. 
Nem nyers erő, hanem erkölcsi erő, egy egész 
nép erkölcsi ereje, mely öröm és fájdalom 
közt egyaránt változatlanul él és növekszik Az 
oromét megsokasítja. a fájdalmat elosztja, s 
így állandó megsegítésként munkál mindnyá­
junk javara. Ennek az erkölcsi erőnek a kifej­
lesztője s ebből a meggyőződéses, önként jövő 
összetartásnak az élet állandóságává tétele- ez 
a mi akarásunktól függ és a mi akarásunkkal 
csakugyan megvalósítható.

Ehhez a kívánatos fejlődéshez képest
rélmcH50 Jele"ségek arok- ha egymás elleni tü- 
eImetlensegek es politikai akarnokságok ütik
fivan J t H TUÜnk- Egyes tünefek C5ak- 
icyan mutatkoznak, melyek a magyar népki-
- bbseg kebelen belül állandóan ideges lükte­
téssel ágaskodnak, hogy észrevétessék magu-
lünkL32 egyntlen kia,akult pohtikai szerveze-
nak kerp €mSn 15 valami külön Vitákat akar­
nak keresni. Megvannak a nyílt, vagy halk le-
szolasoh vagy a célzatos mozgalmak, melyek 
hol gazdasági szervezkedések címén, hol ifjú­
sági probiematámasztásokkal a magyaroárti = dd,g, fejlődést keveslik. a„„„k SE 
acgeit kicsinyük, s mindenképpen mással 
akarjak helyettesíteni. Legutóbb is valami^ if­
júsági „parlamenttel" kísérleteznek, mely ép-
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pen a magyarpárti országos nagygyűlés idejé­
ben akar valami külön gyülekezést, mikor is 
például a demokrata román pártokkal való 
együttműködést is, meg a dunai államszövet­
ség megvalósítását is programpontul akarja* 
kitűzni.

önmagában véve semmi rosszat nein ta­
lálhatunk abban, ha az ifjúság is igyekszik 
beletanulni a népkisebbségi élet politikai vo­
natkozásainak a fölismerésébe. A tanulás nem 
árt ezen a téren se, mert kell, hogy olyan mü­
veit és képzett ifjú rétegünk legyen, mely a 
mai nemzedék vezető csoportjától biztos látás­
sá! tudhassa átvenni a jövendő nemzetiek ve­
zetését. A tanulásnak azonban ott kell tör­
ténnie, ahol a magyar népkisebbség eddigi po­
litikai fejlődése alakult. Attól külön szakadó, 
sőt. nyílván annak ellenére kibontakozni akaró 
ifjúsági, vagy egyéb irányú mozgalmak csak 
ártalmasok lehetnek a magunk népkisebbségi 
életének teljessége és összetartása . szempont­
jából. Az önmagában helyes tanulni akarás he­
lyett szaporítják a széthúzás látszatait, s a 
nagy népszeretés hangoztatása között is csak 
szegény népünket teszik tanácstalanná, aztán 
a saját kialakult és immár történelmi folya­
mattá vált fejlődésével szemben is önbizal- 
matlanná.

Mert azzal immár közösen tisztában kell 
lennünk mindnyájunknak, hogy népkisebbségi1 
létünk kezdete óta, vagyis immár közel húsz 
év óta a Magyar Párt az, amelyik nemzetisé­
günk összefoglaló kifejezője. Magyar nyelvű 
egyházi közösségeinket áthozhattuk még nép­
többségi múltúnkból, s ezek fönnállása és fön­
maradása mellett egyedül ez a világi politikai 
szervezetünk az, mely életünk hűséges képvi­
seletét jelentheti. A magyarnyelvű egyházi kö­
zösségeink közös nevelésügyi problémái is 
egyedül e világi szervezetünkben találták meg 
az ország törvényhozása és kormányzata felé 
a szószólójukat és védelmezőjüket. És ez a po­
litikai szervezetünk átment már a kezdeti ki­
alakulás vajúdásain, az állami élethez való al­
kalmazkodás alapelveinek a kidolgozásán, s 
létrehozta az ebben való megállapodások élet­
komolyságát, Lerakta népkisebbségi politikai 
életünknek az alapjait, s különösen azt a meg­
alapozást, hogy ...párt“ elnevezése nem a ma­
gyar népkisebbség közötti pártoskodást jelenti, 
hanem a romániai magyar népnek a romániai 
többi nép felé való képviseletét. Ezek a tör­
téneti tények azok, amelyek továbbfejlődése 
egyedül volt meghatározó a mi eddigi népki­
sebbségi létünkben. A továbbfejlődésben vol­
tak küzdelmek, vonaglások, alágyűrődések, de

mindezeken keresztül a megmaradás is meg­
valósult. Más párt. vagy akár magyar elneve­
zésű frakció is az ország többségi népe vagy 
kormányzata szemében sohasem jelentette a 
kisebbségi magyar népet, hanem egyedül a 
Magyar Pártban látták, vagy látják e nép egész 
életproblémájának a fe’tüntetőjét.

Azért mondottuk az imént, hogy történe.- 
mi folyamat van abban, amit ezzel a fejlődés­
sel elérhettünk. Lehet türelmetlenség, vagy 
eltüntetni vágyás indulata a többségi politika 
vagy a kormányzat részéről a Magyar Párttal 
szemben, de ez is csak annak a bizonyítéka, 
hogy ez az alakulat kiérlelt egy népkérdést, 
amit. kényelmetlennek tartanak, ami tehát így 
mégis a megoldás szükségérzetét fokozza. A tü­
relmetlenség és az eltüntetni vágyás is tulaj­
donképpen ennek a szükségérzetnek a negatív 
megnyilvánulása. Ha meglátjuk a dolgok és 
történelmi fejlődések ilyen belső valóságát, ak­
kor észre kell vennünk azt is. hogy népkisebb- 
scgi létünk további belső fejlődése nem tör­
ténhetik az eddigi fejlődés elleni széthúzások­
ban, hanem minden ujakarású csoportosulás­
nak is ehhez a fejlődéshez kell alkalmazkod­
nia. s ezt kell erősítenie, ha jóhiszeműség és 
jóakarat van benne. Más szóval: az újakarású

csoportosulásoknak is a Magyar Párton belül 
kell észrevétetniök magukat, s nem azon kí­
vül. Minden ilyen kivüljárás azt a rossz lát­
szatot. kelti, hogy az eddig kialakult népkisebb­
ségi összetartás megbontására egyesekben haj­
lam mutatkozik. De keltheti azt a másik lát­
szatot is, — ami komoly helyzetünkben bizony 
tragikus öntudatlanságra mutat, — hogy az il­
lető rezgelődőkben több a feltűnési viszketeg, 
mint népünk sorsának a tökéletes átértése.

Mondottuk: magunktól függ összetartá­
sunk szilárd erkölcsi alapjának a kiképzése. 
És hogy ehhez igen egyszerű és névtelen eré­
nyek kellenek, s mégis nagy eredmények álla­
nak elő ezekből. Csak emberbecsülés, egymás 
iránti jóakarat szükséges, meg a hiúságbaj- 
szoló előzködések és feltűnési viszgeteg abban- 
hagyása. s mingy árt mindenki helyet talál egy­
más mellett az egymás megértésére és megse­
gítésére. így lesz népi összetartás közöttünk, 
mely egyedül alkalmas ügyeink elővitelére. De 
legkevésbé alkalmas a szertehuzó csoportosu­
lás, mely még legjobb akaratú rajongás esetén 
is csak azoknak a számításait segíti elő, akik 
egy kisebbségi nép sorsát a megbontással és e 
megbontásokból származó lefelé alkuvásokkal 
kívánják elintézni.

Stojsdinovlcs jugoszláv miniszterelnök
állja a harcot

Fontos kijelentéseit Jugoszlávia e'ső aluminiumgyára felavatásakor
Belgrádhól jelentik: Dalmáciában, Sche­

men mellett fölépítették Jugoszlávia első 
alumínium-gyárát. Vasárnap volt a gyár meg­
nyitási ünnepélye, melyen a fölavató beszédet 
StoinHinot'ics miniszterelnök tartotta. Beszé­
dében kitért az utóbbi napok politikai harcára 
is. Hangoztatta, hogy még sohasem volt ilyen 
nehéz küzdelme, mint most, mert két legve­
szélyesebb ellenféllel áll szemben: a tévedéssel 
és a szenvedély ességgel. Nagy tévedés annak 
az elhitetni akarása, hogy a konkordátum a 
katolikus egyházat a szerb-ortodox egyház ká­
rára előnyökhöz s kiváltságos helyzethez jut­
tatja.

A szenvedély esség ezt a tévedést még fel­
fújja és még nagyobbá teszi, s igy a vétkes 
körforgás ezt a két elfogultságot csak állan­
dóan táplálja egymással. Legsötétebb elfajulás 
azonban az. hogy ezek közrehatásával

ti kormányelnök politikai, ellenfelei a

harcot bevitték az Isten házába, ezt a 
megszentelt helyet politikai küzdelmek 

szinterévé tették.
— Mindent megtettem, — folytatta Stoia- 

dinovics, — amit megtehettem, hogy az or­
todox egyházat az állítólagos barátjaitól meg­
védjem. Barátaimmal jövőben is mindent vég­
be viszek, hogy a törvényesen elismert vallás­
közösségeket megvédjem. És mindenkeppen 
gondoskodunk arról, hogy

egyik egyház ne nyúljon át a másik te­
rületére. De arról is erősen gondosko­
dunk, hogy egyik egyház se nőjön az 

állam feje fölé.
Végül a miniszterelnök az ügyre vonatko­

zó kijelentéseit ezzel az irányadó összefogla­
lással fejezte be:

— Az állam és egyház egymást kölcsönö­
sen kell. hogy segítse és támogassa.

Polonia restitute
Irtó: Pakocs Károly

(Kilencedik közlemény.)
— Te, Lajos, ez a mi poseni olasz szónokunk 1
Már köszöntöm is:
— Buon giorno, Signore!
Hátrafordul. Valóban az. Elevenen köszönt 

minket. Délután fél kettő körül vagyunk, ő még 
nem evett és nem ivott e napon. .

— Nyugodtan mehetnék még a szentáldozás- 
hoz, — mondja kedvesen.

Aztán neki az italos bódénak és egy sörös 
kanoséval oltja szóraját, csillapítja éhségét. Be­
vallja, hogy 6 is Krakkóba tart. Hívjuk magunk­
kal a katolikus akció házába. De már ajánló­
levele van neki a krakkói jezsuitákhoz a varsói 
nunciustól. így nem sokáig élvezhetjük társasá­
gát. Még egyszer gratulálunk neki tüzes előadá­
sáért, mellyel emlékezetessé tette sokunknak a 
poseni Krisztus király-gyűlést s aztán jön is a 
krakkói gyors. Beszállunk. Jó helyet és jó társa­
ságot kapunk. Már vágtatunk is. Meg is érkezünk 
este hat órára. A katolikus akció székhazába haj­
tatunk. Rövid idei várás után meg is kapjuk Lu- 
bcwiecky Eduárd vezértitkárt. Jókedvű, eleven, 
szellemes fiatal pap: akárcsak a kattovitzi társa. 
Gyönyörű új palotában lakik. Meg is mutatja 
mindjárt termeit, irodáit és katolikus moziját 
amelyben éppen egy Pat és Patacson-darabot jót 
szanak. Kacag az egész mozi. Benne mi is. De 
nem maradunk bent. A szállás-kérdés izgatja szí­
vünket. Személyesen vezet el minket Luboviecky 
vezértitkár úr a nyugdíjas papok otthonába, ahol 
azonnal szobához jutunk. Közvetlen közelben két 
templom is magasodik az égnek. Megismerke­
dünk a vezértitkár úr révén, aki különben hat

évig Sapieha herceg-sérsek titkára volt, a krak­
kói katolikus napilapnak, a Glas Narodu (Nép- 
hangl-nak szerkesztőjével, Stómmá Szaniszlóval. 
Filigrán, szőke diákszerű ifjú ember. Vilnai szár­
mazási'!. Még megérte az orosz uralmat és érezte 
azt a rettentő nyomást, amellyel a cári uralom 
el akarta sorvasztani a lengyel katolicizmust. A 
cá.rizmus elpusztult. A lengyel katolicizmus pedig 
diadalmasan halad a tökéletesedés útján kato­
likus akciója révén. Eszembe jut az örökké igaz 
francia mondás: Qui mange du Pape, en murit 
(Aki megharapja a pápát, belehal.) Ezt más 
szavakkal nem kisebb hatalmasság fejezte ki, 
mint Mussolini. A hitlerizmus és a szerb orto­
doxizmus fogja nemsokára szomorúan igazolni 
ennek az igazságnak erejét.

Körülnézünk az esti villanyfény mellett a vá­
ros főterén és nagyobb útjain. Minden lengyel 
városnál jobban tetszik ez a visz tu lamenti város. 
Rendeznivaló van még benne elég. De falai és 
középületei történelmet és évezredes művelődést 
lehelnek. Igazi főváros. Stómmá szerkesztő úr 
megígéri, hogy másnap, július 4-én, végigvezet 
minket a város nagyobbszerű nevezetességein.

A legsürgősebb kérdés azonban, amely min­
ket izgat, a Pilsudszky—Sapieha-kérdés, amely 
éppen a poseni nagygyűlés idején igen feszült 
helyzetet teremtett a kormány és a roppant te­
kintélyű herceg-érsek között. Hogy is volt a dolog 
belülről nézve? Ez érdekelt minket, mint afféle 
műkedvelő újságírókat. Kívülről már ismerjük 
az ügyet a lengyel sajtó szabadkőműves liberális 
részének színpadi rendezéséből. Bizonyos, hogy a 
külső nem fedi a valóságot. Ennyit újságírói 
múltúnkból magunkkal hoztunk. Beállítás, szí­
nezés, irányzatosság kisebb-nagyobb mértékben 
mindig szerepel a zsurnalisztikában még akkor 
is. ha az igazság áll az újságírók tolla mögött. 
Hát még akkor, ha tudatos valótlanságnak védel­
mére vállalkozik a toll!

Az eset, mint a legközvetlenebb környezetből 
tudjuk, a következő:

Pilsudszky tábornagy, aki Isten eszköze volt 
a lengyel szabadság helyreállításában és akit 
nem a saját kardja, hanem a lengyel népnek 
másfélszázados forró imája és könnyezése segí­
tett történelmi diadalra: még életében megje’óHe 
temetkezési helyét a legnagyobb lengyel király, 
Bátho-v István erdélyi fejedelem fülkéje mellett. 
A kormány azonban — ideiglenesen — a Jaeelló- 
királyok fülkéjének közepébe helyezte. Ebbe a 
fülkébe a templom hajójába lemélyesztett lép­
csőn lehet jutni. Sapieha érseknek nem tetszett a 
tény, hogy e nem éppen katolikus életet élő szo­
ciáldemokrata generális sírjához a templom be,- 
sejében járjanak le a látogatók úgy, mint a val­
lásosságukról nevezetes többi lengyel nagyok es 
szent fejedelmek teteméhez. Azért Pilsudszky 
végső akaratának és saját ízlésének is megfele­
lően rendbe hozatta a Báthory István fülkéje 
mellett kijelölt fülkét és átvitette oda Pilsudszky 
szárkofágját, a kormány akarata ellenére. Meg­
jegyzendő, hogy a kormány tagjainak többségé 
vágy tényleges szabadkőműves, amit a nagy­
gyűléstől való távolmaradásukból is tapasztal­
hattunk vagy pedig hitközönyös életfelfogás«. 
Lett erre nagy hűhó! A szabadkőműves és libe­
rális sajtó, támogatva a németnyelvű lutheránus 
sajtótól,’ mesterséges lármával izgatta a közvéle­
ményt és a kormányt — mely valószínűleg ér­
telmi szerzője volt ennek a sajtóviadalnak — fel­
szólította, hogy Sapieha érsek elmozdítását szor­
galmazza az Apostoli Szentszéknél. Diplomáciai 
sürgés-forgás támadt a dologból. Az egész viadal­
ban a legkeményebb férfi a kétoldali tüdőgyulla­
dásban szenvedő Sapieha herceg-érsek volt. Meg­
üzente a kormánynak, hogy az ő székesegyházá­
ban senki más nem parancsol, mint őmnga és nem 
tűr beavatkozást senki részéről. Betegágyából te- 

i velet írt a köztársasági elnöknek, amelynek per*
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Károly király
ünnepélyes fogadtató

Balra, Lábán
Belgráditól jelentik: 11. Károly román 

királyt Spalatóban ünnepélyesen fogadták. A 
polgármester és az előkelőségek kíséretében 
gyalog tette meg az utat a kikötőig, ahonnan 
a „Dubrovnik“ cirkálón tovább folytatta útját. 
Miloeserben Mariora anyakirályné Tomislav 
és András főhercegek társaságában fogadta 
Károly királyt.

LHvInovot teszik felelőssé 
a franciák felé való politikai 
tájékozódás eredménytelen­

ségéért
Újabb magasrangú szovjelvezelőket 

tarfózfaltak ie
Párizsból jelentik: A „Jour“ moszkvai ér­

tesülésre hivatkozva közli, bogy Litvinov kül- 
ügyi népbiztos helyzete erősen megrendült és 
rövidesen számolni lehet azzal, hogy a vádlot­
tak padjára kerül. Már régebben volt szó Lit- 
tinói; letartóztatásáról, azonban Stalin az 
utolsó pillanatban meggondolta a dolgot, mi­
vel számolt azzal a kedvezőtlen hatással, ame­
lyet külföldön idézett volna elő a letartózta­
tás és amelyik árthatott volna Szovjet-Orosz- 
ország politikájának. A helyzet ma már lénye­
gesen megváltozott. A Litvinov által fenntar­
tott francia—szovjet politikai összeköttetés 
nem hozta meg a kívánt eredményt, s azon- 
kiviil Stalin nem tudja megbocsátani Litvinov- 
nak azt a kudarcot, amelyet a szovjet-diplo­
mácia a spanyol ügyben szenvedett.

Londonból jelentik: A „Morning Post“ 
moszkvai tudósítója szerint letartóztatták 
1 adzsikkisztán szovjet-köztársaság központi 
végrehajtóbizottságának elnökét, Sottenert, 
továbbá Kaftin helyettes elnököt, Ivanov tit­
kárt és több vezetőállásu tisztviselőt. A letar­
tóztatottak ellen az a vád, hogy külföldi hatal­
mak számára kémkedtek.

döntő tartalmának kellett lennie, mert éppen el­
jövetelünk előtt a lengyel sajtóban körülbelül 
ilyen eszmemenetű nyilatkozatot adott az elnök 
a közvéleménynek: Levelet kaptam Sapieha her­
ceg-érsektől, melynek tartalmát egyelőre nyilvá­
nossá nem tehetem. De e levéllel a Pilsudszky- 
ügyet lezártnak tekintem.

Sapieha herceg a lengyel nép előtt páratlan 
tekintélynek örvend, nemcsak hercegi származá­
sánál fogva, hanem gerinces és semmiféle állami 
törvénytelen hatalmasságtól megnemijedő kuruc 
természete miatt. Egyébként a lengyel nemzeti 
jogoknak bátor szószólója és védelmezője volt 
akkor is, amikor lengyelnek lenni áldozatot és 
idegekre menő hősiességet jelentett.

Igaz, hogy mögötte mindig ott volt a nép, 
mely tud hálátlan lenni legnagyobb jótevőivel 
szemben is, de a vele szemben gyakorolt jólét­
it kre való emlékezete nem hagyja cserben tel­
jesen.

A régi lengyel fővárosnak egészen etilszerű 
egyházfejedelme Sapieha érsek.

Szellemével alszunk el, hogy másnak újra el­
időzzünk vele.

Első vasárnap van. Reggel 8-kor elindulok a 
közvetlen-közeiben levő plébániai templomba. 
Két esküvő folyik le előttem. Szentségkitételt és 
elsővasárnapi szentségimádást hiába várok. Me­
gyek a hatalmas Mária Magdolna-tempiomba. 
Üyenyörű templom. Sok nép. Elmondom a szent­
misét a bányai népemért. Várom az elsővasár- 
napi szentségimádás kezdetét. Hiába. Ugyiátszik, 
errefelé nem szokás. Hazafelé megyek. Utcai 
gyűjtés mindenütt. A „szent tenger" javára gyűj­
tenek. Soha még ilyen célra nem adakoztam. 
Adok, mert ez valószínűleg a gdyniai tengeri ki­
kötő építési költségeire megy. Én pedig hálát ér­
zek a gdyniai tengerrel szemben, hogy nem 
Nyelte el útlevelemet és nagyszerű benyomások­
ká.' gazdagított

3

ECsY ATOUT
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SÉTÁIN

KIRÁNDULÁSON

mindenütt és mindenkor kísérje a Mon Atout köl­
nivíz légies és diszkrét illatai 

Körüllengve e csodás kölnivíz bóditó illatától, el 
fogja bájolni környezetét.

Nem csak toalett, 
asztalára és utine- 
cessairejébe, de re- 
‘iküljébe is való egy 
kis üveg Mon Atout 
kölnivíz. Nyáron 
nélkülözhetetlenI

KÖLNIVÍZ, a ILHILSÍILSLJI cég kreációja 

Más hires Lady készítmények: CHAT NOIR, PERLE DE PARIS, JOCKEY CLUB, JAZZ.

Tíz óra tájban megérkezik, ígérete szerint, 
Stóm ma Szaniszló szerkesztő úr is. Kezében a 
megnézendőkrő! elkészített programra. Meg­
nézünk néhány szebb templomot, míg eljutunk a 
nevezetes Székesegyházhoz, mely körül a Pil- 
sudszk Sapieha-ügy hullámai utolsót gyűrűzik 
éppen ezekben a napokban.

Előbb azonban a Wawel-t (a királyi várat) 
- nézzük meg. Posztó cipőt húznak lábainkra s kü­

lön vezetővel megyünk végig tündér! termein és 
nézzük történelmileg is, anyagi értéke szerint is 
ámulatbaejtő kincseit.

Itt laktak tehát a lengyel nemzet legnagyobb 
királyai, akik innét nem messze, a vele együvé 
épített hercegérseki székesegyház kriptájában 
alússzak várakozásukat.

Ha mindent le akarnék írni, új Baedeckert 
kellene írnom. De ami a Baedeckerben nincs, azt 
megírom: a palotának rám legmélyebb benyo­
mást gyakorolt kincseit.

Annak a török vezérnek kincseket érő sátrát, 
akit Szobieszky lengyel király Bécs alatt tönkre­
vert. Az egyik teremben eredeti alakjában fel­
állítva bizonyítja, mennyire kényelmesen laktak 
harcaik idején is a török nagyvezírek.

Emlékét őrzöm ezzel szemben annak a kis 
fehérre meszelt lakószobának is, amelyben szent 
Hedwjg lengyel királynő, Nagy Lajos magyar 
király leánya lakott Jagelló litván fejedelem "fe­
leségeként. Széke kőlap, íróasztala kőlap. Ez a 
szoba eleven bizonyíték amellett az anyagiak fö­
lött álló katolicizmus mellett, amelyben a király­
nők is boldogok, ha kényelmüket önkent odaad­
hatják Krisztusért.

őrzöm emlékét annak a török zászlónak is, 
melyet Buda felszabadításakor Szobieszky ejtett 
zsákmányul líl86-ban De még mélyebben őrzöm 
emlékét annak a páratlan freskó-sorozatnak, 
mely nagytermeink nemcsak a fejedelmi, hanem 
a művészeti előkelőségét is bizonyítja. Mindig

na
mely nagytermeink nemcsak a fejedelmi, hanem 
kornak. A krakkói királyi kastély gyönyörűsége 
meggyőz arról, hogy a modern idők minden mú- 
\ ószete gyermekcipőben jár a középkori művé­
szet mögött. Mennyi lelkiség és melegség 1

Levetjük posztó cipőnket. Delet üt a nagy 
torony óra. Végétért az ünnepélyes nagymise a 
Szvkesegyházban. Rohanunk a Székesegyházba. 
Siómmá szerkesztő úr nagy ügyszeretettel visz és 
magyaráz. Méreteiben is, történelmi emlékeiben 
is hatalmas alkotás.

Ennek a templomnak volt bíboros-érseke" 
Puzyna, aki X. Fiús pápa választása előtt a 
biztos-pápának ígérkező Rumpolla bíboros ellen 
K erenc József császár és király vétóját benyúj­
totta a választás folyamán. Szomorú érdekesség. 
Azt hiszem, ma már nem vállalkoznék ő sem erre 
a szerepre. És ennek a templomnak érseke 
Sapieha herceg, a lengyel nép szemefénye.

Ennek a templomnak érdekessége a királyi 
kastély felé ablakkal ellátott királyi kápolna, 
ahol reggelente szentmisét hallgattak az otthon 
időző lengyel királyok, köztük Báthory István is. 
Egyik ablaka Szent István király üveg.festmény- 
atakját őrizi.

Itt tisztelik Szobioszky János törökverő len­
gyel királynak és feleségének síremlékét,

Rs itt van a főbejárat közelében a feszület, 
melyhez szent Hedwig lengyel királynő legendája 
fűződik. A legenda szerint Szent Hedwig királynő 
nem akart férjhez menni. De megkérte őt Jagelló 
litván fejedelem, kinek népe még pogányságban 
élt, A szent királynő éjjel e feszület előtt töpren­
gett, mit tegyen. Imája közben megszólalt a fe­
szület: „Mentsd meg Litvániát!“ Ebből értette 
meg, hogy férjhez kell mennie a litván népért, 
mely általa fogja a kereszt szelíd igájába hajtani 
fejét. Maga szent Hcchvig a főoltár evangélium’ 
oldalán, férje a szentlecke-oldalán nyugszik.

(Folytatása következik.)
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Kétszáz év előtt született l $MM$ ktätü 
Struensee, Dánia diktátora
Szigligeti szomoiúiótékot irt az érdekes politikus-orvosról. 

Vérpadon fejezte be életét Dánia reformátora

A távolkeleti és a spanyolországi egymásra- 
tomyoeuló események zűrzavarában bizony köny- 
nyen megfeledkezik az ember arról, hogy a skan­
dináv vidékeken sem volt mindég olyan rendít­
hetetlennek látszó békeállapot, mint ma, amikor 
Svédország, Norvégia és Dánia még a világ­
háború förgetege idején is meg tudták őrizni 
semlegességüket. Dánia különösen csöndes az 
utóbbi évtizedekben. A vallásüldözések elültek, a 
katolicizmus diadalmasan visszatért K é k f o g ú 
Harald király egykori birodalmába s a jezsui­
ták, premontreiek, kamilliánusok és a női szer­
zetesrendek eredményes, áldásos munkálkodást 
fejtenek ki. A dán nép jámbor, istenhivő ég en­
gedelmes, munkaszerető s a bevándorlóit kato­
likus lengyelek a hit terjedését régtől fogva elő­
segítették.

Azonban nem volt mindég olyan belső nyuga­
lom Dániában, amilyent ma észlelünk. Háborúk 
és belső válságok sűrűn váltogatták egymást és 
az úgynevezett reformkorszak sem hozta meg a 
külső és belső békességet a dánok számára. A 
legnagyobb lendületet száz év előtt vette Dánia 
fejlődése. VI. Kér esz tél y, (1730—1746) V. Fri­
gyes (1746 —66) és VII. Kérésztély (1766—1808) 
uialkodáea alatt.

A törvénykezés fejlesztése mellett a köz­
oktatásügy, a hitel- és bank élet fejlődése és mo­
dernizálása, új alapítások és kedvező kereske­
delmi szerződések Dániát erősen felvirágoztatták.

Áki germanizáíni akarta Dániát.
Ezekben a gazdag és lendületes időikben szü­

letett 1737 aug. 5-én gróf J. F. von Struen­
see, kiből Dánia egyik legnevezetesebb fér fia 
lett. Hal lében folytatta iskolai tanulmányait és 
1759-ben városi orvos lett Altonában. Kétszáz év 
előtt az orvosi pálya még nem volt olyan túl­
zsúfolt, mint ma, aki akkor orvos lett, tudós­
nak is, nagy tekintélyű férfiúnak is számított. 
Struensee grófi származásánál fogva is gyor 
san tudott előretörni s két évvel VII. Keresz­
té 1 y trónralépése után a fiatal király szolgála­
tába lépett s mint udvari orvos, vele együtt 
utazta be Angliát, Francia- és Németországokat.

Struense e-ben érdekesen egyesült a tudós 
orvos a politikai kalandorral. Eleseszű, rend­
kívül becsvágyó ember volt; VII. Keresztély 
kegyét annyira megnyerte, hogy a trónörökös 
nevelőjévé, majd titkos tanácsosává, a királyi 
pár felolvasójává nevezték ki. Struensee 
egyre több hatalomra tett szert, kibékítette az 
egymástól idegenkedő királyi párt s lassanként 
mindenkit eltávolított a maga útjából. A régi ke- 
gycncek, miniszterek kegyvesztettekké váltak s a 
királyné segítségével az államtanácsot is meg­
szüntette. VII, Keresztély tehetetlen báb lett 
a királyné és Struensee kezében, akit a ki­
rály kabinetparancsok kiadására is felhatalma­
zott. 1771-ben Struensee maga állott a dán mi­
nisztérium élére és egészen új vágányokra terelte

Dánia kül- és belpolitikáját. Szakított Orosz­
országgal, hogy Svédország felé találja meg a kö­
zeledés útját. Igyekezett a nép jólétéről is gon­
doskodni, követte a nagy elődök útmutatásait: !e- 
szállíttatta az adót, iskolákat állított, emelte az 
ipart és kereskedelmet, javította az igazságszol­
gáltatást.

Azonban mindezeket olyan önkényesen, szinte 
diktatórikus módon intézte, hogy maga ellen in­
gerelte a dán arisztokráciát s a dán nyelv 
mellőzésével és a német nyelv be-

Straensee

vezetésével felizgatta a papságot és 
a népet is. Ez azután a bukására és csúfos ha­
lálára is vezetett.

Bukását siettette feslett életmódjával, amiről 
már az egész ország tudott. Ezért letartóztatták 
pörbe fogták s 1772 április 28-án vérpadra hurcol­
ták. Előbb a jobb kezét vágták le, azután a fe­
jét is.

A Struensee által felkavart Dániában az­
után meg hosszú ideig válságok és háborúk dúl­
tak s csak 1848 után kezdett helyreállni az alkot­
mányos rend és nyugalom. A jelenlegi szocialista 
kormányzat modern keretek között vezeti Dánia 
ügyeit. Eltörölték a halálbüntetést is. Olyan ér­
dekes alakja azonban a mai Dániának, mint 
amilyen Struensee volt, nincsen. Erről a különös 
emberről egész irodalom keletkezett, Szig­
ligeti Ede 1871-ben drámát írt róla és igen ér­
dekes könyvben foglalkozik személyével és korá­
val Robert Neumann német író is.

(h. ö.)
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Angol hadihajók hadgyakorlata Portsmouth kikötője előtt.

Képünk egy uj páncéloshajót és egy tengeralattjárót ábrázol.

Indore államban egy gazdag 
hindu esküvőjén vad pánikot idézett elő 
a lakodalmas sokaság között egy megvadult 
elefánt. A lakodalmas menet élén ugyanis egy 
elefántot vezettek, amelynek hátán a menyasz- 
szony apja ült. Mikor az állat megvadult, a jö­
vendőbeli apósnak sikerült még idejében leug- 
rania a dühöngő állatról és megmenthette ele­
tet. Az ünnepi sokaságban azonban több em­
bert letiport a bősz elefánt s végül orrmánya- 
val úgy a földhöz vágott egy levegőbe emelt 
hindu férfit, hogy az eszméletlenül terült az 
út porában. Az elefánt ezután egy lámpavasat 
szakított ki a földből és azt mint egy fogpisz- 
kálót a tömeg közé hajította. Ugylátszik, hogy 
az elefántot személyes bosszú vezette az egy­
szer már földhöz csapott hindu férfival szem­
ben, mert a tömegen átrohanva, az eszmélet­
len embert újból orrrnányára kapta, többször 
megforgatta a levegőben és azután halálra ta­
posta.

%■
Braziliában most jöttek rá, 

hogy egyes fafajták feldolgozása 
közben a munkások famérgezés következtében 
megbetegedtek. A brazíliai őserdők fái között, 
mé.reglarlnlmú faanyagok is vannak, amelyek 
igen károsak az emberi szervezetre. Így például 
a műasztalosságban nagyon kedvelt jacareuba- 
fa veszélyes bőrbántalmakat idéz elő és a belső 
szerveket is megtámadja. Az úgynevezett bri- 
ziliai „selyemfá“-ban is mérges anyagok van­
nak, amelyek a fűrészpor alakjában hal­
nak a nedves emberi bőrre. A cocobolo- 
fa, amelyből sakkfigurákat, játékszereket, kefé­
ket csinálnak, szintén mérgezőnek bizonyult, 
mert a cytizin nevű méreganyagot tartalmazza. 
A délamerikai „zöld szívfa“ szintén mérgező 
hatású. Szerencsére Európában nem dolgozzák 
fel ezeket a faanyagokat és így a mi munká­
saink nincsenek kitéve a veszélyes fa behatásá­
nak.

rh
Stuttgartban egy vitorlás csónak, 

épitö mester, név szerint Kurt Meiner, mester- 
vizsgájára egy vitorlázó repülőgépet készített, 
amelyet a szakbizottság kitűnőnek talált. Német- 
országban egyre nagyobb a törekvés, hogy a re- 
pülőgépépítést önálló kisiparrá tegyék és ebből a 
szempontból Kurt Meiner mestermunkája az első 
lépést jelenti. Kurt Meiner ezideig a sportrepülő- 
gép készítés terén dolgozott Göttingenben, ahol 
igen nagy teljesítményű vitorlázó repülőgépeket 
állított elő. „Minimoa“ nevű vitorlázógépe külö­
nösen a szárnyak építése terén mutatott (el rend- 
kívül érdekes sajátságokat,

v*
A Scotland Yard. amely méltán 

a világ leghíresebb rendőrsége, 
bámulatraméltó frissességgel halad a korral. 
Alighogy az angol rádiótársaság képrádióadá­
sai megkezdődtek volna, a londoni rendőrség 
máris elhatározta, hogy ezt a legújabb eszközt 
is a nyomozás szolgálatába állítja. A Scotland 
Yard tehát megállapodást létesített a rádió- 
társasággal, hogy a jövőben nemcsak a köröző­
levelek tömegét közvetíti le a rádión, hanem a 
képrádióműsor keretében leadják a körözött 
egyén fényképét is. Ez az újítás természetesen 
lényegesen megfogja könnyíteni a bűnözők 
kézrekerítését s egész jelentősége akkor bonta­
kozik majd ki, ha a képrádió-felvevőállomás 
éppúgy ott lesz jóformán minden laká-bsn 
mint a hanerádió.

39

Brazíliába n nemcsak az ébftt, 
hanem, még a halála is megdrágul 
az agglegényeknek Rio Grande de Sül 
államban könyörtelen harcot indítottuk az agg­
legények ellen és drákói szigorúsággal igyekez­
nek minden férfit elriasztani a társtalan élettől. 

í.-. agi.lCj ' nyel nek a jövőben heti föO lei ősz- 
szegnek megfelelő agg legény a dót kell fizetni 
és külön törvény intézkedik arról, hogy az el­
halálozott agglegények temetkezési költséget 
jóval magasabbak legyenek, mint a férjek vagy 
apák véglisztességeinek kiadásai.

r
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A pápa külön követe eljárást 
kezdett a Spanyolországból 
elvitt gyermekek visszaho- 

zataláért
A Vatikán és a spanyol küzdőfe'ek 
közötti diplomáciai viszony ma­

gyarázata
Vtttikónvőrosból jelentik: Vatikáni korok 

siwrint az a hir, mely szerint a Vatikán hiva­
talosan is elismerte volna Franco tábornok 
kormányát, ebben a formában a diplomáciai 
szokványok értelmezésében nem felel meg a 
valóságnak. A Vatikánnak a valenciai kor­
mánnyal való összeköttetése jelenleg szünetel, 
bahár azt a Vatikán eddig még hivatalosan 
nem szakította meg. Franco bizalmi embere 
viszont állandóan Rómában tartózkodik, a 
Vatikán részéről pedig a toledói érsek van 
(megbízva, hogy összeköttetésben álljon Franco 
kormányával. Ez a viszony azonban a szoká­
sos diplomáciai formaságok mellőzésével a 
vatikáni politika természetes kövétkezménve­
iként fejlődött ki.

San Sebas finnből jelentik: XI. Piun pápa 
Fknemleges megbízottja. Antoniutti hir szerint 
már meg is érkezett Spanyolországba, azzal a 

‘küldetéssel, hogy a jelenlegi diplomáciai vi­
szonyt áthidalja. A Szentatya megbízottja 
(azért utazott Spanyolországba, hogy visszakö­
vetelje a külföldre szállított spanyol gyerme­
kek egy részét. Hir szerint csak az Angliába 
(szállított gyermekek közül négyezer azoknak 
Ü gyermekeknek a száma, akik a nemzeti párt- 
"íllásn családokhoz tartoznak.
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. Egységes öntudattal sorai 
minden politikai párt a japán kormány 

mögé a kinai kérdésben
A le inai kormány Nonkingot japán támadástól félti, — Kinő 
minden körülmények között számit a „harmadik jéi" be­

avatkozására
8<mghaiból jelentik: Hopej és Ceahár taxto- 

imányok tanácselnöke, Vang-Csung-Vej szerdán 
j rádióbeszédet tartott. Beszédében többek között a 
1 kővetkezőket mondotta:

— Harcolni vagyunk kénytelenek. Ha az erős 
otsaág támadó háborút indít és gyors győzelmet 
remél, Kína nem hagyja, magát és az ország kö­
telessége, hogy végkimerülésig harcoljon. Arra

is el lehetünk készülve, hogy egy harmadik ha­
talom is beleavatkozik a háborúba, ha erre Kí­
nának esetleges katonai balszerencse után szük­
sége lesz. Reméljük, hogy ezen az utón sikerül 
majd pénzügyileg és katonailag kimeríteni Ja­
pánt, Mindazonáltal Kína egyelőre csak magára 
számit és a végsőkig védeni fogja magát — fe­

jezte be beszédét Vang-Csung-Vej.

Hagy veszteségekéi szenvednek a kínaiak a
harci felszerelései miatt

Sanghajból jelentik: A japán mozgósítás egy- 
11-6 nagyobb méreteket ölt. RO ezer tartalékos áll 
készenlétben, hogy segítségére legyen a japán 

í csapatoknak.
Illetékes helyről származó értesülés szerint 

a 29-ik kínai hadosztály vesztesége 5 ezer halott 
, fts sebesült. A sebesültek között számos kinai ta 
homok is van. Ez a nagy kinai veszteség a japán 

:harcikocsik és hadifelszerelések felsőbbségének 
tulajdonítható.

Tokióból jelentik: A japán kormány szerdán 
minisztertanácsot tartott és azt határozta, hogy 

jaz országgyűléstől i00 millió yen rendkívüli h; 
jte! megszavazását kéri különféle hadifelszerelé 
‘Sek céljaira..

JAPÁN REPÜLÖK BOMBÁZÁSA MIATT 
megállt a kínai CSAPATOK felvonuló~ \

Nankingból jelentik: Ideérkezett, jelentések 
fezerint Észak Kínába nagy japán csapat megérő 
bitesek érkeztek. Nankingban kihirdették az

ostromállapotot. A lakosság pánikszerűen mene­
kül, A hatóságok közölték a közül kaim azottak- 
kal, hogy családjaikat szállítsák el biztonságo­
sabb helyekre. Mindezekből nyilvánvaló, hogy a 
nankingi kormány számit arra. hogy a japán

csapatok megtámadják Nankingot.
Tiencsinbői jelentik: A japán és kinai csapa­

tok között heves harc folyik Tiencsintől 35 kilo­
méternyire délre A japán repülőgépek bombá­
zása megállította a Galganból Hopei irányában 
menetelő kínai csapatok előnyomulását.

ELSIMULT A JAPAN—OROSZ VISZÁLY

A tiencsini orosz konzulátus megtámadása 
nyomán keletkezett orosz—japán viszály elsimí­
tó ttn a k tekinthető. Az orosz lapok nyugodt és 
békülékeny hangon írnak a kérdésről. Mostvá- 
han hangoztatják, hogy a szovjetunióra a világ 
békéje nyugalmat parancsol. Úgy látszik a szov­
jet a maga belső bajaira való tekintetei nem 
tud és nem akar Japánnal szemben erélyesen 
fellépni. Moszkva számot ad magának arról is, 
hogy a kinai hadsereg, noha az utóbbi időben 
kétségtelen fejlődésen ment át, végeredményben 
nem tud döntő ellenállást tanúsítani a kitünően 
képzett japán haderővel szemben és igy a kí­
naiak támogatása kárbaveszett hadianyag pocsé­
kolás lenne.

A tokiói külügyminisztérium egyik magas- 
rangú tisztviselője szerdán azt közölte az újság­
írókkal, hogy a francia—japán ellentéteket is 
sikerült simán elintézni. Azok a külföldi hírek, 
amelyek az ellentétek kiélezéséről szólnak, nél­
külöznek minden alapot.

A japán politikai pártok egyöntetű állásfoglalása
Tokióból jelenlik: Az egyik japán távirati 

irnrla ügynöke közli, hogy a japán csapatok 
a Kelet-Hopei tartományi kormány csendőr- 
ezredének 2.?0 tagját kivégeztek. A kérdéses 
ezred még július 29-én fellázadt és legyilkolta 
a tnngcsaui japán vezetőket.

Tokióból jelentik: Az összes japán pártok 
közös ülésen elhatározták, hogy a parlament 
elé terjesztik a gyűlésen hozott határozatot, 
mely szerint teljes mértékben helyeslik a kor­

mány észak-kinai politikáját. Felszólítják to­
vábbá a japán kormányt, hogy a kinai kérdés­
ben hozzon végleges megoldást.

Tokióból jelentik: A japán csapatok Pe­
kingiül délre több mint 20 kilométernyi sza­
kaszon nyomulnak előre. Az utolsó huszon­
négy órában végrehajtott hadműveletekkel a 
japánok "birtokukba kerítették Észak-Kin» 
!'ét tartományát.



6 MagyavIapm VI. évf., 150. se. — Péntek, 1037. augusztus 6.

Uíotka-sMaak
Hajdanában, mikor olyan jól ment 

dolgunk, hogy mindig történt velünk va­
lami öröm, valami, kedvet derítő apróság; 
amikor többnyire a nagy eseményeken is 
színes zászlócskák lengtek, mikor május 
elsején még piros pántlika lobogott az om­
nibuszlovak kantárján és a kormányválság 
a legnagyobb szenzációk közé tartozott; 
mikor nem volt szokás angol királyoknak 
lemondani a koronáról és a kispolgár azzal 
a biztos érzéssel végezhette munkáját, 
hogy egy élet eredményeként háza lesz gyü­
mölcsöskerttel Gödöllőn vagy Rákospalo- 
tán — ezeket a hónapokat, amelyekben 
most. tikkadunk: uborka-évadnak szokták 
volt nevezni. Uborka-évadnak, mert, ilyen­
kor nyáron nem történt semmi. A nagy­
emberek és a kisemberek, egyaránt nya­
ralni mentek, ki divatos világfürdőhelyre, 
ki, a Duna mellé. Nem keverte senki a 
titkos kártyákat s talán a társadalomnak 
úgynevezett alja is szükségét érezte egy 
kis fegyvernyugvásnak: a bűnözbések szá­
ma hirtelen alábbhagyott. Az újságok szin­
te kínban voltak, mivel töltsék meg hasáb­
jaikat. és a híres-nevezetes fiumei cápa 
mindig ilyenkor bukkant fel a Quarnero 
szelíd öblében, vidor farkcsapásaival meg­
elevenítve egy kissé a fülledt nyári moz­
dulatlanságot.

A hónapok ma is ugyanazok. A hő­
mérő felkúszik kötelességszerűen oda, aho­
vá a boldog, múltba hanyatlott békeévek 
idején szokott volt. Az uborka is megje­
lent már, finoman behűtve és gondosan 
meghámozva az Ínyencek asztalán. De ho­
vá lett. a béke és nyugalom? Hová lett az 
életnek az a régi üteme, mely izgalmak 
közölt is szünetet parancsolt, amely vigyá­
zott arra, hogy a nyári hevet ne tetézze 
még a szív gyorsulásával és az érlökések­
nek izgalomokozta szaporulásával?

Akármilyen messze van is, mindenki 
érzi, hogy Japán és Kína összecsapása egy 
szörnyű kataklizma lehetőségének magvát 
rejti magában. Adja az Isten, hogy siker­
rel járjon a közvetítők igyekezete s hogy 
a tűzfészek ne terjedjen túl azon a kon­
fliktuson, amelyet a hirtelen összetűzés 
okozott, amely ugyan már eddig fájdal­

mas tömegben követelt áldozatokat, de 
amely még a lokalizálás lehetőségének ke­
retei közé esik. A világ eseményeinek is­
merői és kutatói azonban már régen óv­
nak és figyelmeztetnek ettől a lehetőség­
től. Bizonyára sötéten látó lelkek ők; de 
valljuk meg: a sötéten látásnak igen sok 
jogosultsága és igazoltsága van most és 
volt is az elmúlt esztendők alatt. A más­
kor kánikulai, mesterséges szenzációk­
nak szánt első oldalak most a japán-kínai 
feszültség mozzanatait közük az uborka- 
évad békességnek rendelt napjaibttn és 
dobogtatják meg azokat a szíveket, ame­
lyek — úgy lehet — nehéz próbát álltak 
már húsz esztendővel ezelőtt és a régi és 
újabb húsz esztendőknek terhével már 
amúgy sem nagyon friss és nagyon rugal­
mas gépezetek és amelyeknek minden 
bölcs professzor azt ajánlja, hogy kíméljék 
magukat és lehetőleg tartózkodjanak az iz­
galmaktól.

Ám a második oldal sem nagyon al­
kalmas arra, hogy hirtelen lecsillapítsa azt 
a dobogást, amit az első oldal hírei okoz­
tak.

A spanyol polgárháború részletei kér­
nek helyet ezután. Esztendőnél hosszabb 
ideje folyik ez a szörnyű önmarcangolás 
a tőlünk földrajzilag távol, de emberileg 
mindenkihez közelesü ibériai félszigeten. 
Esztendőnél hosszabb ideje kapjuk na­
ponként a hírt városok pusztulásáról, szá­
zak és ezrek szörnyű haláláról -— ahol a 
százak és ezrek között szerencsétlen asz- 
szonyok, ártatlan gyermekek, védtelen ag­
gok hullánál: el az öldöklő fegyverei; 
alatt. ,

Fordítsunk tovább. Hol kezdődik hát 
végre az uborka-évad? Hol lehet észreven­
ni, hogy mégis csak megenyhült talán a 
villamos feszültség ezen a megáporodott 
világon?

Hagyjuk el a politikát és menjünk 
tovább. De íme: elejétől végig csupa ko- 
mor jel és csupa gyászos hír. A szerkesz­
tőnek nem kell. verejtékezve erőlködnie, 
hogy összeszedje az „anyagot“. Magától 
kínálkozik. Belerobban a távíróhuzalba 
és kegyetlenül véres berregéssel jelentke­
zik a telefonokon. Bár volna üt újra és 
mégegyszer az uborkaévadok korszaka, 
Amelyet annyit ócsárolnak, amelyet ma a 
tudatlanság vakmerőségével annyit szi­
dalmaznak. És amely elmúlásával tette 
egyedid lehetővé, hogy ők valakik, ténye­
zők legyenek e megkeseredett világon.

Gavallérok voltak a majdan-
peki betyárok

Humoros udvariassággal vitte véghez rabló- 
támadását egy keletszerbiai rablóbanda. Majdan- j 
pék bányájának mérnökénél történt a rablótáma­
dás, amelyről most a belgrádi lapok hírt adnak. 
Máj dán pék keletszerbiai aranybányáit egy fran­
cia részvénytársaság aknázza ki. Ä bányatársa­
ság igazgatója, Kitti, a hajdani oiasz miniszter- 
cinők fia állandóon Belgrádban él és heten,kint 
egyszer utazik a mindenféle forgalmi úttól meg­
lehetősen messzeeső bányavidékre, hogy a mun­
kások hetibérét kifizesse. Kelet-Szerbiának ez a 
része valóságos őserdők közt fekszik és kitűnően 
működő szerb csendőrség minden fáradozása el­
lenére sem sikerült úgy megtisztítani ezt a vidé­
ket a rablóktól, mint ahogy az ország többi ré­
szeiben a tökéletes közbiztonságot helyre tudták 
állítani. Szerbia rablóbandáit fokról-íokra kiirtot­
ták, Jordán Mihajlovics keletszerbiai bandáját 
azonban a sűrű erdőségekben eddigelé még nem 
sikerült kézrekeríteni. Most azonban Jordán Mi­
hajlovics, akinek fejére magas díjakat tűztek ki, 
nem érte el a célját. A bányaigazgatóság épületé­
ben ugyanis csak a mérnök, a francia Jean Cava- 
las tartózkodott a feleségével. A mérnök éppen 
vacsorához ült, amikor három álarcos, tetőtól- 
talpig felfegyverzett ember lépett a szobába és 
pénzt követelt.

C.avalas fcleeége májúit, a mérnök pedig, aki 
látta, hogy seg.'te'tgére úgyse számíthat és az 
alarm-jeleket sem adhatja le, íróasztalából min­
den tovább- nélkül elővette összes készpénzét, 
azaz. 9400 dinárt és átadta a rablóknak. A rablók

erre vakarni kezdték a fejüket és sajnálkozásuk­
nak adtak kifejezést, hogy eltévesztették az idő­
pontot, mert altkor akartak érkezni, amikor a 
bányaigazgató a hetibéreket magával hozza. A 
mérnök udvarias fogadtatására álarcaikat is le­
vetették és Jordán Mihajlovics választékos udva­
riassággal jelentette ki, hogy ne féljenek tőlük, 
őnekik már csak egy vágyuk van, hogy a házi­
gazdánkkal kedélyesen meg vacsorázhassanak, ha 
már zsákmányuktól elestek. A mérnök felesége 
időközben magához tért és most házának egész 
éléstárát, a rablók elé rakta, akik nem győzték 
eléggé dicsérni a háziasszony kitűnő ételeit és 
italait. A rablók vacsora közben is alig bírtak 
napirendre térni a sajnálkozástól, miért a házia­
kat ennyire megijesztették és hogy most még az 
ő készpénzüket kénytelenek jobb híján magukkal 
vinni. Jordán Mihajlovics azonban felajánlotta a 
mérnöknek, hogy nyugtát ad az elrablóit összeg­
ről, hogy a biztosítótársaságtól annak kára meg­
térülhessen. A mérnök el is fogadta a nyugtát, 
Jordán Mihajlovics pedig ugyancsak választékos 
udvariasságéi levelet írt Nitti-nek, a bánya igaz­
gatójának, hogy nyolc napon belül szíveskedjék 
számukra 50.000 dinárt előkészíteni, mert külön­
ben kénytelen lesz kevésbbé udvarias módon ezt 
az összeget tőle megszerezni. A rablók ezután szí­
vélyes búcsút vettek a Caválás házaspártól és el­
tűntek. Mire a mérnök telefonhívására a csend­
őrség megérkezett, a rablóknak bottal lehetett 
ütni a nyomát.

Felvételt hirdet az Irgalmasrendi
A romániai betegápolo Irgalmasrend fel-, 

hívással fordul azon ifjakhoz, akik hajlandósá­
got éreznek magukban a szerzetesi életre és a be-i 
tegápolással kapcsolatos munkára. A rendbei 
csak azok vétetnek fel, akik a 18-ik életévüeti 
betöltötték, az állam nyelvét bírják és legalább 
4 középiskolai végzettségük van. Érettségi bizo­
nyítvánnyal folyamodók előnyben részesülnek.

A rendbe lépni szándékozók sajátkezűig 
megírt kérvényüket a következő okmányokkal1 
szereljék fel:

1. Keresztlevél és születési bizonyitvánv
2. Állampolgársági bizonyítvány.
3. Bérmáláéi bizonyítvány.
4. Orvosi bizonyítvány.
5. Az Illetékes plébános vagy hittanár ajánló 

levele zárt borítékban.
6. Erkölcsi bizonyítvány a világi hatóságtól.:
7. Szülői beleegyezés és a szülők részéről ki-, 

jelentése annak, hogy a rendbe lépő fiuktól a jö­
vőben semmi néven nevezendő anyagi támogaJ 
fást. nem várnak.

8. Iskolai bizonyítvány.
9. Egy bizonylat arról, hogy a katonai elő* 

képzés (premilitar) kötelezettségének eleget tett..
Az igy felszerelt kérvények folyó évi aug. hó 

15-ig a romániai Irgalmasrend tartományi főnök­
sége címére, Oradea, Bulev. Regele Ferdinand 27; 
küldendők. A tartomány főnökség.

Narancsligetek
Izlandi szigetén

Budapestről jelentik:
Ki gondolt volna azelőtt arra, hogy a 

zord izlandi klíma alatt déligyifimölesüket 
termeljenek és hogy ezek a gyümölcsök a je­
ges északi birodalomban kifejlődhessenek és 
élvezhetők legyenek. Most azonban komoly 
terveket készítenek, hogy Észak eme hatal­
mas szigetén citromot, narancsot és banánt 
termeljenek, mert azt állítják, hogy Izlandon 
épp olyan zamatos déligyümölcsöket lehet 
termeszteni, mint Dél ragyogó ege alatt Iz- 
landnak ugyan rendkívül hideg a klímája, 
rengeteg melegforrása, azaz gejzírje van 
azonban. A rendkívül magasra felszökkenő 
melegvízforrások a föld mélyéből törnek elő 
és Izland karakterisztikumához tartoznak. 
Most azután hasznosítani akarják a gejzirek 
melegét és már meg is kezdték a lakóházak 
melegvízfűtésével ezt a modern energia- 
gazdálkodást. A jövőben azonban a gejzirek 
melegvizét üvegházi gyümölcstermelésre 
akarják felhasználni. A rengeteg melegvízzel 
földközi-tengeri klímát akarnak varázsolni a 
fagyos sziget üvegházaiba. Ez a gondolat 
nem is tartozik az utópiák birodalmába, 
mert máris elkészültek a tervek egy 60 kilo­
méter hosszú csőhálózat elkészítésére, amely 
a melegvizet az egész Reykir völgyén keresz­
tül vezetné. A tervezet óriási érdeklődést kelt 
a világ kertészeti köreiben, mindenki kíváncsi 
rá, hogy a technika és a természettudomány 
összefogásából milyen kertészeti remekek 
származhatnak. Az izlandiak már előre fenik 
a fogukat a finom hazai banán- és narancs­
termékekre. míg azonban melegvízforrásaink- 
ra gondolunk, ahol hasonló melegágy! gyü­
mölcs- és zöldségtermesztést sokkal enyhébb 
klímaviszonyok közt lehetne megteremteni.

Élvezetesebb olvasmány e! sem kép­
zelhető, mint

Erdős! Károly:

MÚMIÁK és MINARETEK
cimü útleírása.

Eqyiptom csodás világa a maga 
minden varázsával megjelenik e 
könyvben, amelynek szép illusztrá­
ciói csak emelik a könyv értékét 
és vonzó erejét.
Ara gyönyörű vászonkötésben 200 
Lei és portó

Megrendelhető:
a Magyar Lapok könvvoaztályánáL

1« 1
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Időjárás
«r«r^|bUCUr?U1id4Ólí^ráskutató in,ézet jelentése 
szerint a yáxliató időjárás: Északi széL helyen-
k®nt zJvatar- A hőmérséklet nem változik lénye-

NyolcvanÖt angol kiránduló Mária anyaki. 
rálynenal. Bucurestiböl jelentik: Mária anyaki - 
ralyné szerdán a Peli^or kastélyban nyolcvanöt 
romániai körúton levő angol kirándulót fogadott 
kihallgatáson. Az anyakirályné hosszasan elbe­
szélgetett a csoport vezetőivel.

A tanítás megkezdése a középiskolákban.
Bucurestibol jelentik: A közoktatásügyi mi-
hetZtqTUIu H°TZlÍ’ h0gy a középiskolák szeptam- 
ber 9-én kezdik meg a tanítást. Szeptember 1. és 
é. kozott tartják meg a javítóvizsgákat.

ANGOL HERCEG A LENGYEL TRÓNON? 
Varsóból jelentik: Wieter Warsavszki cimü na. 
pilap vasárnapi számát elkobozta a rendőrség.
tnn'jtá ugyanis azt irta, hogy a kentl herceg lá­
togatása összefüggésben van azokkal a tervek- 
ke , amelyek szerint angol királyi herceget akar- 
nak Lengyelország trónjára ültetni. A cikk sze- 
nnt ezt a tervet magyar arisztokrata körök is 
helyesük es támogatják.

tarsóból jelentik: Beck lengyel külügymi- 
nisztex Podocki gróf, helyettes megbízott, főtit- 
kár társaságában Podocki birtokára utazott és 
meglátogatta az ott tartózkodó kenti hercegi 

V *tal0S iel6ntés szerint a ktiltigyminisz- 
tér látogatása teljesen magánjellegű. Beavatot-
la*n»áf°nbaF t”dn*véUk> hogy a külügyminiszter
ÜSTíÚ h,!E"' hl"B,e,é-

BÚCSÚ. A szokásos Anna-búcsiit augusz­
tus elsejen tartották meg a gyönyörű fekvésű 
bzent Anna-tónál. A szentmisét és szentbeszé­
det Anda Géza nagytusnádi plébános mond- 
l8, A környező falvak népe nagyszámmal vett 
reszt a búcsún.

Az aibaiuliai Majláth líceum internátusá- 
ban meg néhány hely van üresedésben. Részle­
tes tájékoztatót készséggel küld a líceum igaz­
gatósága. b

Az állam javára elkobozták a „Lola“ rakó- 
niányát. Constantából jelentik: A „Lola“ gőzö­
sön történt fegyvercsempészés ügyébe beleszólt 
a vám vezérigazgatóság is. A fegyverek vám­
mentesen tranzitáltattak olyan okmányok alap­
tan, amelyek úgy tüntették fel a szállítmányt, 
fogy az a görög kormány részére megy. Miután 
a görög kormány ezt tagadta, a vámhivatal kö­
zönséges árucsempészésnek minősiti a fegyver- 
csempészést. és 5 milliós adóbírságot vetett ki 
A rakomány 500 vagonból áll és a bírság azért 
ilyen csekély, mert a fegyverekre — amelyet 
amúgy is az állam szokott behozni — igen cse­
kély a behozatali vám. A hajó rakományát el­
kobozták és igy az állam egymilliárdos érték­
hez jutott. A hajórakomány intézője, Fanvan, 
elmondotta, hogy a fegyvereket Lengyelország­
ban vette át, de egyetlen állam sem akarta át­
engedni. Lengyelország is megakadályozta az 
crosz határ felé való irányítást. Célja az volt 
hogy Constantából Odesszába hajóznak és on­
nan orosz lobogó alatt ment volna át a „Lola" a 
Dardanellákon.

NewZvmkCh!i5^laR ^''1 ^ fél- London 21.68, 
nó ‘>>00 fai a^’ **rU6AzeI 73.31 egynegyed Milá-5.“ IthlíiZK'V“17 ™. bS 175 20,
M-rM l5 íilSrSt?® ®* ,Oä0’ V,r*6 82-”.

S#S~jH?£a
-a nóniát miniSZÍÍHH"'rial korábba" foglalták el 

Az egyik kőh^ á 8 a történelem azt tudta.
szár gvégrende,eté8tVe Augustu8
Er is, «*• »ssrssi
fák meg °m0k 6s amfiteátrum falait talál

utonSUJihh,hóVÓSf r!n,CSé*lenséB a sibiui ország-
crszágnín t Jelentlk: Sibiu és Ocna közötti

diáklány és Cbe Te,Ve utasait Malancescu 
Is Rheorghescu ploesti asszony sulyo-

tisztvise^fi6 S-U Lucia Ionescu bucuresti PTT 
tisztviselő sérülésé könnyebb. Valamennyinket
a sibiui közkórházba szállították. Gheorghese,, 
asszony és a diáklány állapota válságos

Hat házat pusztított el a tűzvész. Alba-Iuliá- 
- jelentik: Lőrmcréve községben hatalmas tűz 

Pisztitott. A lángok pillanatok alatt tovább tér 
jedtek. Rövidesen hat ház gyűlt ki. Az aiudi tűz- 
°;rg hf"lySZÍnen tóak óriási erőfeszítéssel
tudta a tűz továbbterjedését megakadi'vozni, de 
a kigyulladt épületek porig égtek. A kár a. száz- 

er eit is meghaladja. A tűz vigyázatlanság 
következtében keletkezett. 8

Elkeseredésében kiirtolta csaláHiát 
munkanélküli. Varsóból jelentik: Lengyelország
roda° UiahhS ieiaIfd1rtáSrÓ1 ad hirt a távirati 

lév! Rwfw Tu® szermt a Jasló kerületben 
lévő Bietz községben irtotta ki családját egy
Gajevszki nevű munkanélküli. Gajevszki pilla-
hóíános kétéVarábzanVbaltáVal aSyonverte hat­
hónapos, kétéves és hatéves gyermekét maid

stJ,Iyosan megsebesítette feleségét és’ szom 
szádja ötéves kisfiát. A kiérkező rendőrök csak 
hosszas közelharc után tudták elfogni a dühön 
go embert, akit elmekórházba szállítottak.

A szerencse 
forgandó

ön is a szerencsés nyerők között lehet, ha" 
augusztus 15-ig kiegyenlíti a Il-ik félévi dijat.

A lenti előfizetést dijat előre befizetők kö- 
“ az alábbi ajándékok kerülnek kisorsolásra?

olasM°r«ini AZ. Ö.SZ, tolyamán megrendezendő 
melle« a 9n„U‘, kö,,ségének megtérítése 
ko S,ln W résztvesz gyönyörű utun- 
dezénS „!9, V U9yancsak ősszel megren- 
mo Ti kP«í. / „ n,°". V6SZ rész‘ mindössze 
nében kö,t íghozzá*aruIás megtérítése eile-

II-lk díj: Egy heti nyaralás a Fekete 
tenger melletti Constafán, esetleg eoy heti 
nyaralás Episcopestl gyógyfürdőben. ~

V-lk nyeremény: 10 nyertes között 1-1 
V N« tÍ‘,r,e"ÍnV kerüI kisorso!ásra. 

sitenL edjék átu,a,ását már most telje-

le. LoTnbóHÜemA01 a**011“1 rePÜI^ép zuhan.

bombavetf géné n- - riáu ,Z a iegflotta egy.k lezuhant A gfpen ülő nnói? -Sut'ton-Bridge tolett 
nyethaltak. Ez évanúár 5* iFaegf^ye'őja ^r- 
cadik angol katonai' repülőgép 

Ilap,g- m'8 a halálos áldozatok száma 81 * Ű,W

sSttSr«
az indokolással, hogy vi GvöttvUt0r°Fat azzal 
„az angol polgár - ?orgy uralma alatt
*««

Munch Franklin elitéi tét líonéb® beutalták 
„legsúlyosabb“ foglyát Miutárf'T^V^ börtönök 
logramm, külön butorokat LSí *tet8te“!ya. 190 kb 
tszittetni, mert Q a-,i, ^ b számára ké-ágyak szilánkokká töítek1^^ Mrtönaaäcek ér

..............

Váltakozó sikerekről érkeznek 
jelentések a spanyol harctérriíl

«-ír k.,Ä -
, ; , ° voroseK visszo-

vonulasi útját

Mindazon jó ismerőseimnek és kedves 
vevőimnek, kik felejthetetlen férjem el- 
hunyta alkalmával, részvétükkel igya- 
keztek fájdalmunkat enyhíteni, ezúton 
mondok hálás köszönetét.

özv. Lázár Jőzefné.

Párizsból jelentik: A Madrid körül lefolyt 
harcokról meg mindig nehéz átfogó képet 
hapm. A nemzetiek és a vörösek oldaláról ér­
kező jelentősek annyira ellentmondanak e-y 
inasnak, hogy a tényleges hadihelyzetre azok 
nol nlig Lehet következtetni.

A madridi rádió a vörös csapatok sikerei­
ről számol be. Eszerint eddig más oldalról 
meg meg nem erősített hitek azt jelentik, 
mgy a köztársaság: csapatok a nemzetiek ál­
tal nem reg megszállt Bruneta városát vissza­
foglaltak.

Szintén Madridi jelentés közli, hogy Minja 
tábornok a koztarsasagi csapatok madridi fő- 
parancsnoka az utolsó három hét hadmiivele- 
leivel kapcsolatosan nyilatkozatot adott a kül­
földi sajtó képviselőinek és többek között a 
kővetkezőket mondotta:

— Az a néhány kilométeres előnyomulás, 
am:t a köztársasági csapatok tettek, nem 
hangsúlyozza eléggé azt a tényt, h0„v négy 
falu visszafoglalásával sikerült áttörnünk 
r Tymco tábornok csapatainak Madrid köré 
szott vashalóját. Már az is hatalmas siker, 
hogy told,ezer embert tudtunk összevonni

támadásaikat hol hajtjuk végre A hr,met, 
hadművelet döntő volt merF i • brunet< 
tattuk meg hogy rendkívül veszélyesen "tá

2m‘," ,,"d""k' ,AZ ’ » -«mzetiek
f. r zennyolc es ötvennégy év közöttiferf, mozgósítását elrendelték, ^zt jelenti
ttokét. S,kerU 1 meSgondolkoztatni a nemze-

tetteMiaia- tábr0,:nok ezntán részletesen ismer 
az álHtotto h e,f°S,alasának műveleteit és
rt; - h0g? a nemzeti apátok húsz.

kéteze^ katoná" rePÜlö8éPet vesztettek,
ketezer katonájuk pedig fogságba esett.

A NEMZETI CSAPATOK SIKEREI.

sz„nPkTrn6<5Z ielentik: A termeli szaka- 
kezdtek 1 CSaPntí,k,észak felől támadásba 
ezdt.k, hogy a kormanysereget mentesítsék.
I5re I klLV 8Zfle» arCVOna,°n nyomultak 

re. A katalánok Huesea -áros közelében el­
foglaltak néhány községet.

A Terrueltól délnyugatra vonuló nemzeti
b=“:c™p«ii- im> be.Ví, --------- . tuu muK összevonni kerített U - • ^«-vdmpeiio kozott he

anélkül, hogy az ellenség sejtette volna, hogy I i onulásának utj^.^' V°r°8 CSaPat°k VÍSSZa
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AKTUÁLIS KÖNYV!

A naptflrdőzés
és a napfény pyögyhatása

___OAkarja életét meghosszabbítani ?
Akar ön valóban egészséges lenni?
Ha igen. ugY napfürdőzzön. de helyesen!

Vásárolja meg:Bucsányi Gyula dr
egészségügyi tanácsos most 
megjelent nagyszerű művét. 
Ára csak 95 lei.

Kapható a Magyar Lapok köny vosztályában

H-ircok a nyári záróra körül. Oradea Saját

mi Alkalmazottait ° bevezetése-
« .«*•re. Meg iß moultt“ » ‘ delmi Csarnok képvi-
tak megegyezni a heie®2 hAf az egyeztető bi-

iaSÄÄleu 6 vcou• . . vitát az alkalmazottakszavazató to» " “J? íipAor »1 <• «f

SvSsss'!:»“
« egyezlel« M.oUjä*ttd$!?V“dokolL ”™

•MM sár;.**««
ässä sah. «. “c

EEiÄÄBH
tése ellen tiltakozik.

E„ ^ «“T!Í.*SS
ünneplése. D®™; ® J pá., hmiedoaramegyei orö- 
az Országos Magyar l árt egyházmegye tisz-
kös diszelnokét, a,rse,foü( ;u tzületésntajúa alkal- 
teletbeii főgondnokát 80-ik ^ Délelőtt
mából meleg W^ben ditizköz.
az istentisztelet után az egy á zy Gábor
gyűlést tartott amelyben d J Eu ci Lázár 
ügyvéd, egyház-gondnok ^U^oltan ielkész 
László munkásságát. Majd Lasz ^ utan (>.
és Baczo Lajos etaPeretz U z közsönte meg
Lázár László meghatódott hangon k, 
az üdvözléseket. Délután C ■ . k parkjaban

HBlilSsS
mmmm

issiíSífCtiS
László Domokos marosillyei plébános, Horn Já­
nos katolikus gondnok, L&pu^nie község

I jAknn Ciiío{ro victor görögkeleti íCiKesz, ee
Grolz fegyző továbbá a gazdasági alkalmazottak 
és mások' Az ünnepelt magyaros vendégtere eb­
ben részesítette a megjelenteket Este feledbe^ 
len szép tűzijátékban gyönyörködhettek az un 
népség résztvevői.

* Aranyérnél és béldugulásnál, valamint az 
ezekkel járó derékfájás, mellszorulas, szívdobo-
„Á , a. nzédülési rohamok esetén réggé.énként 
etv-etfy pohár természetes „Ferenc Jozsei kese- 
rűviz csakhamar kellemes megkönnyebbülést 
eredményez. Az orvosok ajamjak.

Kétmillió frankos rablás egy előkelő szálló- 
dában. Párizsból jelentik: A Champs hlyéé*
egyik előkelő szállodájában nagyarányú tolvaj­
ul« történt. Egy előkelő amerikai házaspár szo­
bájában 2 millió frank értékű készpénzt, ékszert 
és értékpapírt tulajdonítottak el. A károsultak 
egynegyedmillió frank jutalmat tűztek a tette­
sek kézrekeritéeóre.

Transsylvania! színészek sikere a szegedi 
szabadtéri előadásokon. Szegedről jelentik: A 
szabadtéri előadások során elsőkben kerül be­
mutatásra Bér cetli A. Karolynak, a tehetséges 
fiatal költőnek keresztény misztériuma: Fekete 
Mária X darabot Taray Ferenc rendez,e és 
nagy sikert aratott. A főszerepeket Somogyi 
Erzsi, Táray Ferenc, Tímár József, Gőzön Gyu- 
la Fekete Mihály és Forgács Sándor játszot­
ták. Ugv a szegedi, mint a budapesti sajtó a 
’egnagvöbb elismerés hangján emlékezik meg a 
Transsylvániából röviddel ezelőtt eltávozott 
Forgács Sándor teljesítményéről. A Pesti Napm 
rendkívül tehetségesnek tartja. A lap kritikák 
szerint a darabot hétezer néző nézte. végig és 
kihangsúlyozzák, hogy az előadás uj szint ho- 

a szegedi szabadtéri játékok sorába.

UJ INGATLAN KATASZTERT KÉSZÍT 
r\RFI VAROSA. A cáréi birtokossági részek SÍSS S adtak be a város vbzetös g£
hez, amelyben azt, kérték hogy a városról es 
annak határáról új katasztert készítsenek Az 
új kataszter munkálatainak költségéit a ház é» 
földtulajdonosok magukra vállalták. A vftr 
időközi bizottsága foglalkozott a kéréssel es el­
határozta a felméréshez szükséges munkálok 
megkezdését. A kataszter újból való felmeie. 
azért vált szükségessé, mert i vjos és a város 
határában történt bírtokváltoztatások és birtok- 
megosztások már több mint húsz we nincse­
nek rendesen keresztülvezetve a kataszteri bír 
tok-íveken. Ez az állapot természetes bonyolu t 
helyzeteket teremtett. Sok per is keletkezett 
már e miatt és különösen a foldadó fizetese 
tekintetében van sok zavar. Ezeknek a visszás 
helyzeteknek és zavaros körülményeknek 
megszüntetésére fontos közérdek az uj katasz­
ter elkészítése.

Rendet akarnak teremteni Észak-Irországban.
Londonból jelentik: A rendőri hatóságok szer­
dán nagyszabású razziát rendeztek Belfastban, 
ho<?y a sorozatos terrorista merénym*°K kezde­
mény ez.őit elfogjál.. Egész utcákban rendeztek 
házkutatásokat es egész háztömbökéi kutattak 
át.. A rendőrség nagyon sok fegyvert, revolvert 
es lőszert kobozott el. Számos letart-.tatás is 
történt.

NEW-VO 

Philadelphia

Norfolk

RABLÓ CIGÁNYOKAT FOGOTT EL A 
RENDŐRSÉG. Oradea. A rendőrség bűnügyi 
osztálya tegnap délelőtt letartóztatott egy hat 
tagból álló cigánybandát. Megállapították, hogy 
a "cigányok: Ad ám Antal, Ádám Juliska, 
Adám János, Ádám Kató, Petrovics Janos es 
Petrovics Mária Magyarországról szöktek át. 
A cigányok ruháiban varrva 160 pengőt talál­
tak és igen nagy értéket képviselő lopott hol­
mikat, Az elfogott cigányokat tiltott határa 
átlépés miatt minden valószínűség szerint átvi­
szik a hadbírósághoz.

Hajókatasztrófa Baltiniorenál.
Megírtuk, hogy Baltimorenál (Amerika) a „City 
of Baltimore“ nevű utasszállító hajó katasztrófa «“tói.«. Képünk . la elyet m uta'ía, ■«=
a szerencsétlenség történt, amelynél 00 utas 

vesztette életét

Rendőrkézre kerüli és névcsere folytán két 
hónapig börtönben ült egy ártatlan munkás.
Bucurestiből jelentik: Különös eset történt a 
fővárosban. Két hónappal ezelőtt a rendőrség 
razziája során a Str. Grivitei 174 szám alatt le­
tartóztattak egy Vasile Lupu nevű munkást 
Hetven napig ült a vacaresti ^egyházban, mi­
közben hasztalanul sürgette kihallgatását és 
hangoztatta ártatlanságát. Most aztán kiderült 
hogy a szerencsétlen embert egy másik Vasile 
Lupu nevű egyén helyett tartóztatták le. n v- 
rokont különböző csalások miatt két évi gy- 
házra Ítélték, de közben eltűnt és a razziáz 
rendőrség azt hitte, hogy az elítéltet kerítette 
meg A végzetes tévedés áldozata nyomban ki 
szabadulása után az igazságügymmiszténumba 
ment és erőszakos fogvatartásáért kártérítési 
keresetet adott be.

Harc a szakátlviseiet ellen
. , ■  n ernlf/íllmselést. t

* Felvétel az oradeal Szent Józset fiunev ö 
intézetbe. Az oradeal Szent József fiú nevelő n-
tézet felvesz elemi, Gojdu líceum roman $ ma­
gyar tagozatára és kereskedelmi líceumba Járó 
rendes bentlakó növendékeket. Egészséges -fc-k. 
és testi nevelés, gondos felügyelet, naponként 
többszöri egyéni és csoportos korrepetálás, igen 
jó ellátás es állandó orvost felügyelet. A hely 
biztosítása céljából tanácsos a növendékeket m. 
nél előbb előjegyeztetni. Tájékoztatót készseggel 
küld a Szent József fiu-nevelő intézet igazgató­
sága, Oradea, Str. Brátianu 7.

Anglia helyettes föpostamestere,
Sir Wa’ter Wormsley a posta kutató-laboratóriu­
mában tar'ott beszédében előadta, hogy a posta 
vegyészei igen kellemes ízű ragasztóanyagot ta­
láltak fel, amely ínyenc élvezetté varázsolja az 
angol bélyegek felragasztását. A találmány hue 
akkora derültséget keltett, hogy meg akkor is ne­
vettek a hallgatók, amikor a főpostamester elő­
adta, hogy továbbá olyan készüléket is szerkesz­
tett a műszaki osztály, amely percenként ezer le­
velet osztályoz.

Európa egyes részein, de különösen 
Franciaországban egyideig úgy tunt fet 
dolog, mintha a szakáll korszaka vissza­
térne. A pofaszakáll, a barkó- es ai ke'- 
szakáll összes változatai kísértem ke» 
egyes férfiak arcán, mintha a szakativise- 
letlel egy rtyugodtabb kor emlékét akar­
nák egyesek visszavarázsolni. Francia lap- 
jelentések szerint most azután a szakai- 
divat körül szenvedélyes harc tort ki „Ma 
már biztosan állíthatjuk — írja a francia 
lap hogy a borotvált arc tökéletes győ­
zelmet aratott mindenfajta szakáUmselel- 
tel szemben. A férfiak legnagyobb részé, 
de magul; a fodrászok és az uszonyok sem 
akarnak többé tudni a szakállviseletrot. Pá­
rizsban nemrégen körkérdést intézlek a 
párizsi társaság, a művészi élet és a sport­
élet mindkét nemű kiválóságaihoz, amely­
nek eredményeképpen szinte súlyosan 
sértő válaszok érkeztek az özönvízelotti 
szakállviselet ellen. A legelőkelőbb hölgyek 
jelentették ki, hogy a szakállt semmikép­
pen sem tartják a férfiúi nem díszének es 
azt nem hajlandók szemlélni senkinek sem 
az arcán. Számos férfi is, aki a mailt télen 
megnövesztette szak áll át, a nyár beköszön- 
tekor örökre leborotválta azt és százszoros 
esküvel megfogadta, hogy senki sem csá­
bíthatja rá többé a szakállviselet!e,

Aki megpróbálta a szakállviselést, ez­
zel csak azt tanulta meg, hogy mennyivel 
jobban és kényelmesebben ment a sora, 
amíg simára borotvált arcot viselt és nem 
tenyésztett bozontos őserdőt az arcbőrén, 
szakállviselők különösen a forró nyári na­
pokban tapasztalták, mennyire unhigie- 
nikus ez a viselet. A borbélyok es fo ra 
szók véleménye egyideig megoszlott a sza­
kállviselet ügyében. Sok fodrász üzemének 
fellendülését várta egyideig a szakállvise- 
lel felújúlásától, annál is inkább, mert a 
csupaszarcúak legnagyobb része onborot- 
vával otthon borotválkozott. Nemsokára 
azonban a fodrászok is rájöttek, hogy 
szakálUalan férfiviselet üzletileg meg min­
dig előnyösebb számukra, mint a szakai 
és így a borbélyok és fodrászok is beleptek 
a szakáll-elleni harcba. Sőt, a. szakállvise­
let fel újítási kísérletei túl is lendültek a 
várt eredményen, mert sokan, akik tavaly 
még szakállt viseltek, annyira ellenesévé 
váltak az őserdő növesztésének, hogy meQ 
a fejüket is simára borotváltatták. És m 
nah ellenére, hogy mar beválnak a téli fa­
gyok, számtalan férfi kitart a simára bo 
TOtvált fej mellett és inkább bilUárdgolyóv' 
változtatta a fejét, minisem hogy újra meg 
növesztené a haját“.

• ;• * r
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Érdekes adatok a Nemzeti 
Bank félévi mérlegéből

Növekedett a bankjegyforgalom, csökkent az aranykészlet lede. 
zeit aranya az év első hat hónapjában

Bucurestiből jelentik: A Nemzeti Bank nem- 
«ígiben tette közzé félévi mérlegét, amelynek 
adataiból megállapíthatjuk, hogy a jegybank, 
tőim az eddigi években, úgy most is elhanyagol­
ja tulajdonképpeni hivatását, a hitelélet táplá­
lását és a fósulyt a kezei között lévő deviza- 
egyedáruságra fekteti.

Az aranykészlet a mérlegben 15 milliárd 863 
millióval szerepel. A forgalomban levő bankjegyek 
értéke a mindenkori szükségletekhez alkalmaz­
kodva, nagy változásokat mutat az első félévben, 
de látható, hogy a kibocsátó bankjegyek meny- 
nyisége nem a hitelszükségletekhez, hanem a de- 
v i zaez ü kség le te k hez alkalmazkodott. Január és 
február hónapokban a benkjegymennyiség csök­
kent, azóta június közepéig több, mint 3 milliárd 
a kibocsátott bankjegyek összegének emelkedése. 
A kibocsátott bankjegyek értéke a félév végén 20

milliárd 142 millió lei, a látra szóló kötelezett­
ségek összege pedig 12 milliárd ötszázmillió lei. 
Az aranykészlet fedezeti aránya 41.05 százalék, 
azaz az 1936. évvégi aránynál 2.24 százalékkal 
kevesebb.

A devizatételek és a kliringszámlák aktiv 
szaldói ez alatt a félév alatt egy milliárddal 
emelkedtek. Ezek között figyelemreméltó, hogy 
a behozatal fedezésére szlogáló devizák összege 
800 millióval emelkedett ugyan, azonban erről a 
számláról a jegybank vezetősége a félévi zárla­
tot megelőző napokban egymilliárd 247 millió ér­
tékű devizát átengedett az állami adósságok de­
vizatartalékának.

A kihelyezési állomány közel nyolcszázmil­
lió leijei csökkent, ugyanakkor azonban a kon­
verziós kincstári jegyek összege 604 milliós emel­
kedést mutat.

Helyzetjelentés a keményfapiacról
Xéfmiliió darab talpfa beszerzésére irt ki árlejtést az államvasút

Bucuresliböl jelentik: A belföldi lombfa­
piacon főleg a tölgyfrizben van élénkülő keres­
let, az árak azonban nyomottak. A belföldi fo­
gyasztás részére szükséges tölgyfrizeknél, vagy 
helyesebben a kész parkettáknál egészen saját­
ságos és érthetetlen helyzet adódott. A tölgy- 
gömbfára kiírt versenytárgyalásokon ugyanis 
igen sok vevő jelentkezik, az árakat napról- 
napra jobban felhajtják és míg a tölgyfűrész­
árunak és egyéb tölgytermelvényeknek az ára 
rohamosan felszökött, a parkettáért, a parketta 
lerakásával foglalkozó eégek még ma sem kap­
nak többet, mint három évvel ezelőtt. Az utób­
bi három évben a különféle lombfaanyagoknak 
az árai minőségek és mérték szerint. 50—80 
százalékkal emelkedtek és csupán a parkettá­

nak az árai évek óta majdnem változatlanok.
Az államvasut augusztus hó 18 és 19-re 

újból kiírt egymillió darab tölgytalpfa és egy­
millió darab bükktalpfa beszerzésére verseny­
tárgyalást. Több mint bizonyos, a vasút is szá­
mol azzal, hogy ezúttal sem tudja beszerezni 
ezt a mennyiséget és a kiírás minden valószí­
nűség szerint csupán azért történt, hogy két­
szeri eredménytelen versenytárgyalás után, a 
közszállítási szabályzat értelmében kezibeszer- 
zés útján fedezhesse a szükségletét.

A külföld részére növekvő kereslet van 
gőzölt bukkan,yagban és gyufagyártás céljaira 
alkalmas hars- és nyárgömbfában. melyben 
minden mennyiség fokozatosan növekvő árak 
mellett elhelyezhető.

Felvétel a iemut-radnoti 
római katolikus földműves iskolába

1937-1938 évre
Az alba-iuliai lati szert, római katolikus egy­

házmegye tanácsának vezetése alatt álló íernuti 
(Tárnává Micá megye) nyilvánossági joggal mű­
ködő két évfolyamú és magyar előadási nyelvű 
földműves iskolába az 1937—38. tanévre beirat­
kozhatnak mindazok a 14—30 év közötti magyar 
anyanyelvű keresztény ifjak, akiknek vagy szü­
leiknek iegaláhb két hold földje van ég elvégez­
ték legalább az elemi iskola IV-ik osztályát. A 
beiratkozáshoz a következő okmányok szüksé­
gesek:

1- Születési anyakönyvi kivonat és kereszt- levél.
2. Állampolgársági bizonyitvánv (másolat is jó).
3. Iskolai bizonyítvány (értesítő nem elég).
4. Vagyoni bizonyítvány.
5. Erkölcsi bizonyitvnáy az elöljáróságtól.
p Orvosi bizonyítvány.
Az iskola célja nem az. hogy gazdatiszteket 

zieveljen, hanem gyakorlati gazdákat akar ké­
pezni, akiket megtanít arra. hogyan kell oksze­
rűen gazdálkodni, jól művelni a talajt és azt ész­
temen kihasználni, hogyan kell kihasználni és 
művelni a kis- és középbirtokot, hogyan kell ki­
választani a gabonancmtieket, hogyan kel! gyü­
mölcsöst telepíteni és jókarban tartani, voterné- 
uyes kerteket létesíteni, szőlőt kezein:, allétokat

jól nevelni és gondozni, stb., stb. Ezenfelül ál­
talános elméleti műveltséget is ad az iskola, 
melynek tárgyai: vallás tan, román- és magyar- 
nyslv, számtan, történelem, földrajz, gazdasági 
földtan, jogi ismeretek, egészségtan és más gya­
korlati tárgyak, szóval mindaz, amit a mai idők-

Hitszónokok, hitoktatók számára 
időszerű életből vett elbeszélések 

gyűjteménye:

Oberhammer;

Példák az életből
cimü könyve.

Ara 205 lei és 15 lei portó. 

I Megrendelhető* könyvosztályunkná!.

6Y06YFÜBDÖH
METROPOLISZA

3 hetes pausálkura Budapesten
Vízummentes beutazás Magyarországra, 50 
°/o-os kedvezmény a MÁV vonalain. Gyógy­
szállódat iák ás. teljes ellátás, illetékek, ki­
szolgálás. adók, fürdő, orvosi felügyelet, kör­
járatok és további árengedmények. Leiben » 

fizethetők az

(„EUROPA“
Román Nemzeti Utazási és Idegeniorgalmi 
vállalat összes 'irodáiban. — Oradeán- Futópa 

Banca Dacia, BuL Reg. Ferdinand 9.

ben minden jóravaló gazdának ismernie kell.
A tanév október 15-én kezdődik és április ho 

15-én végződik. E téli elméleti oktatás elvégzése 
után, elmé’eti vizsgát tesznek a tanulók. A gya­
korlati vizsgára április 15. és október 15. közti 
idő alatt készülnek akként, hogy részint otthon 
sajat gazdaságukban, részint csoportokba osztva 
az iskola gazdaságában gyakorolják mindazt, 
amit az iskolában tanultak. A két év elvégzése 
után a. tanulók bizonyítványt kapnak. A tanítást 
és nevelést szakképzett tanárok végzik.

Az iskola mellett intertnátus is működik 
melyben a növendékek lakást és jó ellátást nyer­
nek. Az internátusba csak 20 éven aluli növen- 
ddkek vehetők fel. Ellátási dij havonta 450 lei, 
egész tanévre tehát 2700 lei. Ebben benne van a 
tandíj, koszt, lakás, fűtés, világítás és rrxpsatás, 
könyvekről és írószerekről azonban minden ta­
nuló maga gondoskodik. Azok a növendékek, 
akik nem laknak az internátusbán, évi 400 leit 
fizetnek felszerelési hozzájárulás fejében. Az in- 
ternátus az iskola emeleti részében va.n elhelyez­
ve, villanyvilágítással, vízvezetékkel és fürdővel 
felszerelve. A bentlakó növendékek kötelsek 
hozni: ágyneműt, fehérneműt, evőeszközt (kanál, 
kés. villa) és egész évi mosatáshoz 2 és fél kgr. 
szappant. Ágyneműikre, fehérneműikre az inté­
zeti számot fe! kei! varratni, az evőeszközökre 
pedig hevésetni. Egyensapkán kívül más egyen­
ruha nem kötelező, mivel az intézetben otthoni 
ruháikban járnak.

A gyakorlati oktatás az első évfolyam után 
két hónap, a második évfolyam után pedig egy 
hónap, mely idő alatt a tanulók ingyen ellátás­
ban részesülnek.

Fölszerelés! költség egész évre 100 lel.
Részletesebb tájékoztatást szívesen megad az 

iskolai igazgatóság lernut, Tárnává Micá megye.
Igazgatóság,

—~~ .........——     I ...........

Hivatalos termésielentés
Bucurestiböl jelentik: A. földművelésügyi 

minisztérium most összeállította a különböző 
vidékekről érkezett, termésjelentéseket, őszi 
búzát 2,967 004 hektáron termeltek az elmúlt 
termésévadban, ami az 1935—36. évvel szem, 
ben 157.132 hektárral kevesebb és 11.549 hek­
tárral kevesebb, mint az utolsó öt év átlaga. Az 
összbúzatermés 350202 vagont tesz ki. a hek­
táronkénti átlag 1.180 kiló. a termés minősége 
nagyon jó. Egyedül az 1931-es rekordév termé­
se múlta felül az idei termést körülbelül 3200 
vagonnal. Az őszi rozstermés 9.766 vagon, ár­
pát. 417.472 hektáron vetettek és a termés 42.000 
vagonra becsülhető, a ten^erivetések helyzete 
az utolsó esőzések folytán erősen javult.

Tizenhatezer tonna búza 
exportját engedélyezték

, ^uc^res,iltöl jelentik: A központi gabona­
értékesítés: hivatal vezetősége legutóbbi ülé­

sen 16.000 tonna búza kivitelét engedélyezték, 
logld kozott a bizottság a chisinaui pékeknél a 
hsztárak minimálizúlása miatt, beadott, felleb­
bezőével is, döntés azonban nem történt.

V v* .. •. v. . • •
'
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SPORT
saT

CAO-Ripensia Oradeán
Vasárnap délutánra nagyszabású sportered- 

mdnyt készített elő a CAO. A timi?oarai proficsa­
patot a Ripensiát látja vendégül, barátságos mér­
kőzés keretében. A két ősrivális nagy lelkesedés­
sel készül a találkozóra. Mindegyik tel’ies össze­
állításban veszi fel a küzdelmet. A CA(1 Ripen- 
aia találkozók mindég nagyszerű és izgalmas 
küzdelmet eredményeztek, most is erős iramú és 
változatos mérkőzésre van kilátás.

Humis itt — Humis ott... Bucurestiből je- 
entik: Fővárosi jelentés arról számol be, hogy 

Humis. a Venus athéni csatára szombaton mégis 
visszaérkezik Bucurestibe és megkezdi edzéseit 
a Venus csapatában. Humissal kapcsolatban 
nemrégen az a hir kelt szárnyra, hogy a kitűnő 
középcsatár, — aki szabadságát Athénban, szü­
leinél töltötte — értesítette a Ven üst, hogy nem 
jön vissza és kéri igazolási okmányait régi 
athéni egyesületének kiadni. A görög sportsajtó 
is megírta ezt a tényt és ezért meglepetés most, 
hogy a játékos bejelentette visszaérkezését. A 
hir egyébként a Venus köreiben erősen tartja 
magát, de más források úgy tudják, hogy Humis 
nem fog visszaérkezni az országba, ami súlyos 
vesztesége lenne a bajnokcsapatnak.

A cégcsapatok kötelesek megváltoztatni 
neveiket? Szövetségi körökben arról beszelnek, 
hogy a szövetségi tanács legközelebbi ülésén 
felmerül a cégcsapatok kérdése is. Az egyesu- 
letek egy része féltékenyen nézi ugyanis, hogy 
a cégcsapatok az állásbahelyezés lehetőségével 
sok jó játékost vonzanak magukhoz. Állítólag 
az első intézkedés a cégcsapatok „megrendsza- 
bályozására“ az lesz, hogy megtiltják a gyau 
nevek egyesületi névként való használatát. A 
Phönix, a Vulturii Textila, a DUIG egyletek 
eszerint kénytelenek lennének neveiket meg­
változtatni. Elfelejtik azonban a féltékenykedő 
egyesületek, hogy végeredményben a gyári csa­
patok mégis áldoznak a sportra és kérdéses, 
hogy ezt a támogatást nem szüntetik-e be, ha 
megvonják tőlük a legelemibb jogot — a név- 
használatot.

Burdán nem szerződött le a Phönixhez. Bu-
curesti híradás nyomán több lap megírta, hogy 
Burdán, a Venus exkapusa a halamarei Phö- 
nixel kötött szerződést egy évre. A hírrel kap­
csolatban most Burdán nyilatkozatot tett közzé 
a Sportul Capitaleiben és ebben határozottan 
kijelenti, hogy nem kötötte le magát a Phönix- 
nek és egyelőre nincs is szándékában Bucuresti- • 
bői eltávozni. Ellenben igaz az, hogy a másik I 
újdonsült A)-diviziós csapattal, a Sportul Stu-' 
dentesc-el folytat előrehaladott tárgyalást, ami 
sikerrel kecsegtet. így tehát Burdán egyelőre 
még a Venusé ...

Prosszler, az AMTE csatára 
Franciaországba szerződik

Aradról jelentik: Az AMEFA nagyképességü 
csatárjátékosa már régebben foglalkozik a távo­
zás gondolatával. Ismeretes, hogy a Phönix-hez 

• ..«ptt volna visszakerülni, de a. régi egyesüle­
te nem adta meg az AMEFA által kért váltság­
díjat. Most azonban ismét szóba került Prasszler 
távozása, mégpedig a legkomolyabb formában.

Egyik nagy francia A. divízióé egyesület 
megbízottai tartózkodnak Aradon és folytatnak 
tárgyalásokat Prasszler kiadatására vonatkozóan. 
A váltságdíj, amelyet felajánlottak igen jelentős 
összeg, azonban az AMEFA vezetősége tartja azt 
az árat, amelyet Prasszler kiadatásáért kapni 
szándékszik. Miután a francia egyesület megbí­
zottai által ajánlott ár már közel van ahhoz, 
amelyet az AMEFA kér, szinte százszázalékosan 
biztosra vehető, hogy Prasszler a jövő szezonban 
már francia egyesület színeiben fog szerepelni.

Jótinformált AMEFA körökből származó ér­
tesüléseink szerint, amennyiben Prasszler átiga­
zolásáért kért jelentős összeget megkapják, ab­
ban az esetben megvan az anyagi fedezet arra is, 
hogy Buibást visszatartsák, sőt még leszerződ­
tetnek egy két olyan játékost is, akivel a csapat 
gyenge pontjait kívánják megerősíteni.

A Lazio elfogadta a Ferencváros ajánlatát.
Budapestről jelentik: A Nemzeti Sport római 
híradása szerint a Lazio elfogadta a Ferencváros 
által felajánlott két határnapot a K. K. döntő 
mérkőzéseinek lejátszására. Az első mérkőzést 
tehát Budapesten szeptember 12-ikén, a másodi­
kat Rómában október 24-én tartják meg.

Biró Gyula, a Phöinx edzője Mexikóba távo­
zott. Baia-Mareról jelentik: Bíró Gyula, a.z MTK 
volt válogatott játékosa, aki az utóbbi években 
a Phönix "csapatának edzője volt, elhagyta az or­
szágot és Mexikóba ment, ahol egyik nagy vegyi 
gyárban kapott vezetőmérnöki állást. Biró Gyula 
nevéhez fűződik a Phönix eddigi pompás mű­
ködése és neki köszönheti a csapat azt is,- hogy 
most az A. ligába sikerült bejutnia.. A népszerű 
edzőt tegnap búcsúztatta el vezetősége és csa­
pata s mad élután már útra is kelt az Újvilágba.

Elmarad az idei Románia körüli kerékpár­
verseny. Bucurestiből jelentik: V. Camarache, a 
román kerékpár-szövetség elnöke bejelentette, 
hogy az idei Tour de Roumanie-t nem rendezik 
meg. A lemondás oka az, hogy az ONEF stadiont 
nem akarták az indulás és befutás idejére a szö­
vetségnek átengedni.
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A frontharcosok üdvözlése az olimpiai stadionban.

Hatalmas érdeklődő közönség jelenlétében vonultak fel Berlinben az olimpiai stadion­
ban a német, valamint a többi országok frontharcos alakulatai. Képünk baloldalán az 

angol lobogó, jobboldalán pedig a horogkeresztes német zászló látható.

TURISZTIKA
Jövő vasárnap Meziádra rendez kirándulást 

az oradeai Kolping. Az oradeai Központi Kato­
likus Legényegylet turistaszakosztálya a nyár 
folyamán országrészünk ]eoszebb ki i ándu,ó- 
helyeire rendezett kirándulásokat s a résztve­
vők mindig a legteljesebb megelégedéssel nyi­
latkoztak a pompás utakról és a rendezésről. A 
KoLping turistái legközelebbi kirándulásukat 
augusztus 5-án rendezik Bihor megye egyik leg­
szebb kirándulóhelyére: a meziádi cseppkőbar­
langhoz. Vendégeket szívesen lát a rendezőség. 
Részvételi dij tagoknak 100, vendégeknek 110 
lei. Jelentkezni lehet a Központi Katolikus Le­
génye"., let Alexandri-utca 13. szám alatti szék^- 
házában és Pernyésznéi (Ferdinánd király-ut 
13.) Telefon 813.

Ada-kalei kirándulásával kapcsolatban a 
„Vulturii“ turista egyesület felkeresi Arad, Ti* 
mi$oara, Báile Buziasj, Lugoj, Re?ita, Ami na, 
Steierdorf, Báile Manila, Oravita, Orsóvá, Turnu- 
Severin, Báile Herculana, Mehadia, Caransebes, 
Báile Lipova, Radn-a-Lipova és Arad városokat, 
fürdőhelyeket és megtekintésre érdemes környé­
keiket. Ä nyolc napig tartó utazás részvételi dija 
tagoknak 950 lei. vendégeknek 1100 lei. Ez ösz- 
szegben az útiköltségen kívül az elszállásolás 
bennfoglaltatik. Kedvezményes étkezésről gon­
doskodnak. Jelentkezni augusztus 6-ig lehet, ami­
kor is 460 lei előre fizetendő. A kirándulás aug, 
15-én reggeltől 22-én estig tart.

Románul tudó
kiszolgáló leány azon­
nal felvétetik. Molnár 
cukrászda, Oradea, Re­
gele Ferdinand No. 26.

Intelligens nő
nasyobb gyerek mel­
lé vagy magános nő­
höz ajánlkozik. Eset­
leg délutánra. Sipos- 
né, Oradea, Str. Take 
Jonescu 37. szám.

Házvezetőnőnek
menne tökéletesen főző 
középkorú nő, esetleg 
intézetbe vagy egyesü­
letekhez, vidékre Is, 
Cim: Burik J .zsefné, 
Oradea, Str. Torna tö­
rülni 7. szám.

Eladó házhely
Str. Beniamin Cos lache

■-'DÓ CIME- " GM,
jó állapotban levő. Ora­
dea, Str. ForumbeluL i 
11. sz. alatt. Olcsó áron. 
Pollmann.

Köszörültessünk
ifi. Kelemen köszörűs­
nél, Oradea, Piata Mi­
hat Viteazul (Avram 
Jancu-utca sarok.)

Idősebb urinö
éves bizonyítvánnyal 
házvezetőnőnek vagy 
főzni bejárni ajánlko­
zik. Oradea. Str. Bai­
lor No. 13. Kapu a'att 
jobbra, fent.

Tanító család
diáklányokat teljes el­
látásra elvállal. Cim a. 
kiadóban.
f.nv antik cserépkálvha
olcsón eladó. Orad«a, 
Str. Luminei 4-b. Ta 
béry-telep.

Biztos megélhetés,
elsőrendű fényképészeti 
műterem, betegség
miatt olcsón átadó. 
Oradea, K ereszt esy, 
Gén. Mosoiu 2. szám.

Adás-vétel
Ótestamentum <

eredeti kutyabőrköléS' 
ben, 1700. évből olcsón 
eladó. Cim a kiadóban.

MAGAS ÁRAT 
fizetek arany, ezüst, 
brilliant és gyémánt 
ékszerért. H'SRBST ék­
szerész, Oradea. 

Esztergapad
700 mm. csúcs távolsá­
gú és 3 db oxigén tar­
tán y eladó. Oradea, 
Str. Barierii 18. Pogány 
telep.

jtMs
Kétszobás,

modern parkettás, für­
dőszobás lakás, mel­
lékhelyiségekkel, no­
vember 1-re kiadó. 
Oradea, Str. Regele Ca­
rol 19. szám.

Kétszobás
fürdőszobás lakás ki­
adó. Oradea, Strada 
Bratianu 27. szám.

2 sznbás
modern lakás kiadó.
Oradea, Str. Delavran- 

:a 10. szám.
Központban

egy úri 4 szobás mo­
dern magán ház szep­
tember 1-től kiadó. Ér­
tekezni Nagy cipész, 
Oradea. Regele Ferdi­
nand 47. szám alatt.

Pótvizsgára
középiskolásokat elő­
készítek Szabó Zoltán 
Oradea. Str Take Jo 
nescu 6. szám.

Központban
kétszobás, előszobáé, 
konyhás udvari lakás 
kiadó. Str. Cosbuc 1L

Kiadók
egy- és kétszobás laká­
sok novemberre, Ora­
dea. Sir. Dimitrie Gan­
tern ir 55.

Készült a Szent László-oyomda HL körlozgógepó a, Oradea, Strada Regele Carol EL N& é.
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